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נָּא  ת הַתַּ דֻלַּ לּוּת נִפְלָא, מִסּוֹד גְּ לְכוּ חֲזוּ מִפְעֲלוֹת ה' הִתְגַּ
ן יוֹחַאי זַ"ל: מְעוֹן בֶּ י שִׁ הָאֱלֹקִי רַבִּ

שְֹרָאֵל עַל  ח תּוֹרָה מִיִּ כַּ תַּ שְׁ לּאֹ תִּ ן יוֹחַאי. הִבְטִיחַ שֶׁ מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

ת קלח:(: בָּ דִבְרֵי רַבּוֹתֵינוּ, זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )שַׁ מּוּבָא בְּ יָדוֹ. כַּ

ח  כַּ תַּ שְׁ תִּ יַבְנֶה אָמְרוּ: עֲתִידָה תּוֹרָה שֶׁ רֶם בְּ כְנְסוּ רַבּוֹתֵינוּ לַכֶּ נִּ שֶׁ 'כְּ

י  אֱמַר: "כִּ נֶּ ח. שֶׁ כַּ תַּ שְׁ לּאֹ תִּ ן יוֹחַאי שֶׁ מְעוֹן בֶּ י שִׁ שְֹרָאֵל וְאָמַר רַבִּ מִיִּ

הַאי חִבּוּרָא  זֹּהַר )נָשֹא קכד:(: 'בְּ י זַרְעוֹ". וְכַמְבֹאָר בַּ כַח מִפִּ ָ לֹא תִשּׁ

לוּתָא': הּ מִן גָּ אִיהוּ סֵפֶר הַזֹּהַר יִפְקוּן בֵּ דְּ

י  ה. כִּ דוֹשָׁ ל תּוֹרָתֵנוּ הַקְּ רוֹת שֶׁ ה בּוֹא וּרְאֵה וְהָבֵן. נִפְלְאוֹת נִסְתָּ וְעַתָּ

כַח  ָ י לֹא תִשּׁ סוּק כִּ ן יוֹחַאי עַצְמוֹ עַל זֶה הַפָּ מְעוֹן בֶּ י שִׁ ן סָמַךְ רַבִּ עַל כֵּ

ר סוֹד הַזֶּה.  ז וְנִסְתָּ עַצְמוֹ. מְרֻמָּ סוּק בְּ זֶה הַפָּ אֱמֶת בְּ י בֶּ י זַרְעוֹ. כִּ מִפִּ

ן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ לֹא  מְעוֹן בֶּ י שִׁ הוּא רַבִּ ל יוֹחַאי. שֶׁ עַל-יְדֵי זַרְעוֹ שֶׁ שֶׁ

י לּאֹ  סוּק כִּ ל זֶה הַפָּ בוֹת שֶׁ י סוֹפֵי תֵּ שְֹרָאֵל. כִּ ח הַתּוֹרָה מִיִּ כַּ תַּ שְׁ תִּ

סוּק.  ה הַפָּ וּמְגַלֶּ ז  רַמֵּ מְּ שֶׁ וְזֶה  זַרְעוֹ הֵם אוֹתִיּוֹת יוֹחַאי  י  כַח מִפִּ ַָ תִשּׁ

זֶה  ל  שֶׁ זַרְעוֹ  י  מִפִּ הַיְנוּ  יְקָא  דַּ זַרְעוֹ  י  מִפִּ זַרְעוֹ,  י  מִפִּ כַח  ָ תִשּׁ י לֹא  כִּ

י  א יוֹחַאי. כִּ נָּ הוּא הַתַּ סוּק. שֶׁ זֶה הַפָּ ר בְּ ז וְנִסְתָּ הוּא מְרֻמָּ עַצְמוֹ שֶׁ בְּ

"ל.  נַּ בוֹת כַּ סוֹפֵי תֵּ סוּק בְּ זֶה הַפָּ ז בְּ רֻמָּ מְּ ל יוֹחַאי שֶׁ עַל-יְדֵי זַרְעוֹ שֶׁ

זֹהַר  י בְּ כַח הַתּוֹרָה. כִּ ָ ן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ לֹא תִשּׁ מְעוֹן בֶּ י שִׁ הוּא רַבִּ שֶׁ

"ל: נַּ לוּתָא כַּ א יִפְקוּן מִן גָּ דָּ

י  ע כִּ י דַּ פָסוּק אַחֵר. כִּ ז בְּ עַצְמוֹ. הוּא מְרֻמָּ מְעוֹן בְּ י שִׁ סּוֹד רַבִּ וְדַע שֶׁ

ישׁ מִ'ן  נִיֵּאל ד(: עִ'יר וְ'קַדִּ חִינַת )דָּ מְעוֹן הוּא בְּ י שִׁ דוֹש רַבִּ א הַקָּ נָּ הַתַּ

מְעוֹן וְכוּ': בוֹת שִׁ י-תֵּ א נָ'חִית רָאשֵׁ 'מַיָּ שְׁ



]א[ לכו חזו. תורה זו אודות גדולת התנא האלקי רבי שמעון בר יוחאי, נאמרה על ידי 

באייר,  ד'  ביום  טוב הקדוש,  נכדו של הבעל שם  זיע"א,  נחמן מברסלב  רבי  הרה"ק 
ה'תק"ע. ארבעה ימים קודם לכן, בליל שבת, פרצה שריפה גדולה בעיירה ברסלב אשר 
כילתה כמעט את כל בתי התושבים, וביתו של הרה"ק רבי נחמן - שהתגורר באותה עת 
בברסלב - בתוכם. כבר בעבר גילה רבי נחמן כי רצונו להיקבר בבית העלמין באומן, 
שבו נקברו רבבות יהודים שנפטרו על קידוש השם, בטבח שאירע שם בשנת תקכ"ח. 
ביום ראשון שלמחרת השריפה, הגיע שליח ובידו בקשה מתושבי העיירה אומן, שרבי 
נחמן יעבור להתגורר באומן. לשמע הבקשה האדימו פני רבי נחמן. הוא הבין, שהודעה 
זו היא מסר משמים המורה לו שימיו מתקרבים לקצם, וכי הוא נקרא להשיב את נשמתו 
)ימי מוהרנ"ת מה; באש ובמים קעה(. הוא יצא לאומן ביום שלישי, ובמהלך המסע אמר רבי 

נחמן למלוויו תורה זו )ראה חיי מוהר"ן קפה, קפט(. המיוחד שבעיתוי זה יתבאר בהמשך. 
כבר  הנראה  ככל  הודפסה  היא  מוהר"ן'.  'ליקוטי  לספר  כהקדמה  מופיעה  זו  תורה 
תִּנְיָנָא' )החלק השני של 'ליקוטי מוהר"ן'(, בשנת  במהדורה הראשונה של 'ליקוטי מוהר"ן 
ליקוטי-מוהר"ן,  של  הראשונה  המהדורה  מוהר"ן.  של  הסתלקותו  לאחר  תקע"א, 

הודפסה בשנת תקס"ח עוד בחיי המחבר, לפני שגילה תורה זו.

 לְכוּ חֲזוּ מִפְעֲלוֹת ה' 
 הִתְגַּלּוּת נִפְלָא מִסּוֹד גְּדֻלַּת הַתַּנָּא הָאֱלֹקִי 

:רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי זַ"ל

]ב[ רבי שמעון בר-יוחאי, הרשב"י, היה תלמידו המובהק של רבי עקיבא ואחד מגדולי 

התנאים בדורו. מלבד היותו מגדולי התנאים המופיעים במשנה, הוא חיבר גם את ספר 
הזוהר הקדוש )שהושלם על-ידי בני חבורתו(, וגם את 'סִפרִי', מדרש על החומשים במדבר 
הרשב"י.  ותלמידו  עקיבא  רבי  נשמותיהם של  את שורש  הק' מבאר  האר"י  ודברים. 
לעסוק  ביכולתו  היה  התלמידים,  משאר  יותר  הרשב"י,  דווקא  מדוע  מובן  מדבריו 
בירושלמי  עא(.  דף  כו,  הגלגולים  שער  )ראה  ולגלותם  ובקבלה  שבתורה  הנסתר  במעמקי 
)סנהדרין א: ב( מסופר שכאשר מינה רבי עקיבא קודם פטירתו את תלמידיו, הוא אמר 

"ישב רבי מאיר תחילה". לשמע הדברים, ממשיכה הגמרא: "נתכרכמו פני רבי שמעון. 
אמר לו רבי עקיבא: דייך שאני ובוראך מכירין כוחך".

 
הגמרא מספרת גם כי לרבי עקיבא היו עשרים וארבעה אלף תלמידים, כולם תלמידי-
חכמים גדולים וקדושים. עם זאת, תוך תקופה קצרה – שלושים ושלושה ימים בספירת 

לְכוּ חֲזוּ מִפְעֲלוֹת ה' 
נָּא הָאֱלֹקִי  ת הַתַּ דֻלַּ לּוּת נִפְלָא מִסּוֹד גְּ הִתְגַּ

ן יוֹחַאי זַ"ל: מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ
פירוש נעימות נצח



העומר – נפטרו כולם, על שלא נהגו כבוד איש ברעהו. בפטירתם נותר העולם שמם 
ללא תורה, עד שבא רבי עקיבא ולימד חמישה תלמידים חדשים: רבי מאיר, רבי יהודה, 
רבי יוסי, רבי שמעון בר-יוחאי ורבי נחמיה. בזכות חמישה צדיקים אלה, שהיו מאוחר 
רבי  א(.  פו,  סנהדרין  ב;  סב,  )יבמות  בעם-ישראל  התורה  נשתמרה  המשנה,  לחכמי  יותר 
נתן מסביר כי מה שחסר, בכבוד ובאחדות בין עשרים וארבעה אלף תלמידיו של רבי 
שהזוהר  מוצאים,  אנו  לכן  ותלמידיו.  בר-יוחאי  שמעון  רבי  על-ידי  הושלם  עקיבא, 
משבח פעמים רבות את החבורה הקדושה והאחדות שהיה ביניהם, ומבהיר שהאהבה 
ששררה ביניהם היא אשר אפשרה לרבי שמעון לגלות את הלימוד הפנימי של תורת 
הנסתר, כפי שמופיע בזוהר: "אנן בחביבותא תליא מילתא". במובן זה, מוסיף ר' נתן, 
רשב"י ותלמידיו היוו תיקון לתלמידים שמתו )ליקוטי הלכות, ראש-חודש ו; ראה הגדת ברסלב, 

נספח ג: ל"ג בעומר: בשבחי רבי שמעון(.

רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי הִבְטִיחַ שֶׁלֹא תִּשְׁתַּכַּח תּוֹרָה מִיִּשְׂרָאֵל עַל יָדוֹ. כַּמּוּבָא 
בְּדִבְרֵי רַבּוֹתֵינוּ, זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה: 'כְּשֶׁנִּכְנְסוּ רַבּוֹתֵינוּ לַכֶּרֶם בְּיַבְנֶה

]ג[ כשהיה בית-המקדש קיים, שכנה הסנהדרין הגדולה – בית-הדין הגדול של עם-
ישראל – בסמוך לו, בלשכת הגזית. עוד לפני חורבן המקדש )ג' תתכ"ח(, הגלו הרומאים 
את הסנהדרין מלשכת הגזית עשר גלויות, תחת הנהגתו של ראש הסנהדרין )ראה ראש-
הראשונה  הפעם  הסנהדרין.  של  משכנה  כמקום  פעמיים  שימשה  יבנה  א(.  לא,  השנה 

תחת  לאושא,  הסנהדרין  עברה  פטירתו,  עם  בן-זכאי.  יוחנן  רבי  של  בחייו  הייתה 
תחת  עדיין  הסנהדרין,  חזרה  יותר,  מאוחר  שנים  עשר  גמליאל.  רבן  של  נשיאותו 
נשיאותו של רבן גמליאל, ליבנה. הסנהדרין של רבן גמליאל כללה את רבי אליעזר, 
רבי יהושע, רבי עקיבא וחבריו, עשרת הרוגי המלכות. )חמשת תלמידיו של רבי עקיבא היו 
עדיין תלמידים באותה עת.( אילוצה של הסנהדרין לנדוד שוב ושוב, היה חלק מניסיונה 

של המלכות הרומאית להכחיד את תורת ישראל על-ידי עקירת מרכזי התורה. נשיאי 
הסנהדרין, צאצאי מלכות בית דוד, נחשבו במיוחד לאויבים בעיני הרומאים, שכן הם 
ראו בנשיאים אלו סמל לשלטון יהודי מתמשך, ומשום כך נחשבה נשיאותם הנמשכת 

כאיום על השתלטות הרומאים )גלויות סנהדרין(.

'כְּשֶׁנִּכְנְסוּ רַבּוֹתֵינוּ לַכֶּרֶם בְּיַבְנֶה אָמְרוּ: עֲתִידָה תּוֹרָה שֶׁתִּשְׁתַּכַּח מִיִּשְׂרָאֵל',

]ד[ לאחר חורבן בית-המקדש, הטילו הרומאים גזירות קשות על עם-ישראל, ובכללן 

תּוֹרָה  ח  כַּ תַּ שְׁ תִּ לֹא  שֶׁ הִבְטִיחַ  יוֹחַאי  ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ
זִכְרוֹנָם  רַבּוֹתֵינוּ,  דִבְרֵי  בְּ מּוּבָא  כַּ יָדוֹ.  עַל  רָאֵל  שְׂ מִיִּ
יַבְנֶה   בְּ רֶם  לַכֶּ רַבּוֹתֵינוּ  כְנְסוּ  נִּ שֶׁ 'כְּ ב(:  קלח,  )שבת  לִבְרָכָה 

רָאֵל', שְׂ ח מִיִּ כַּ תַּ שְׁ תִּ אָמְרוּ: עֲתִידָה תּוֹרָה שֶׁ
פירוש נעימות נצח



איסור על לימוד תורה, שמירת שבת, טהרת המשפחה ומילה – כולן מצוות ששמרו 
על העם היהודי כנבדל מהרומאים. אפילו על קיומן של מצוות שלא היו גלויות כל-
כך – כמו תפילין, מצה ולולב – היו גוזרים עונש מוות )ראה שבת קל, א; מכילתא יתרו ו(. 
משום כך נודע דורו של רבי שמעון כ'דור שמד' )חורבן ונטישת האמונה(, ובמהלכו סבלו 
ובערעור  היהודים ללא הרף מידיהם של הרומאים. לאחר שנוכחו החכמים, בחורבן 
חומות היהדות תחת ידיהם המדכאות של הרומאים, ניבאו מנהיגי הדור, 'רבותינו', כי 
הסבל והדיכוי יובילו גם לשואה רוחנית ואפילו להתבוללות, כלומר: לשכחה מוחלטת 
)ראה הרי"ף על עין-יעקב, שבת קלח, ב(. החכמים הסתמכו על דברי  והמצוות  של התורה 
הנביא )עמוס ח יא יב( "הנה ימים באים נאֻם ה' אלהים, והשלחתי רעב בארץ, לא רעב 
ללחם ולא צמא למים, כי אם לשמֹע את דברי ה', ונעו מים עד ים, ומצפון ועד מזרח 

ישוטטו לבקש את דבר ה', ולא ימצאו".

וְאָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי שֶׁלֹא תִּשְׁתַּכַּח. שֶׁנֶּאֱמַר: "כִּי לֹא תִשָּׁכַח מִפִּי 
זַרְעוֹ".

]ה[ רבי שמעון, לעומת זאת, ניצב לבדו כנגד החכמים, מנהיגי הדור, והבטיח שהתורה 

לא תישכח לעולם. הוא ביסס את דבריו על הפסוק )דברים לא כא(: "כי לא תשכח מפי 
זרעו". המפרשים מסבירים כי החכמים סברו שפסוק זה מתייחס לשירת האזינו בלבד 
התורה.  שאר  ולא  עם-ישראל,  בקרב  לנצח  תישאר  זו  שירה  רק  לב(.  דברים  )האזינו, 

רבי שמעון  אמת,  כולה.  התורה  לכל  הבטחה  זה  בפסוק  ראה  לעומתם,  רבי שמעון, 
מודה לחכמים, שיבואו ימים שבהם לא יהיו נהירים דברי התורה בשלמות, בשל כל 
עליו  ה'  לדבר  והצמא  הרעב  וזהו  החכמים,  תלמידי  בין  הדעות  וחילוקי  המחלוקות 
מדובר בפסוק. אבל התורה עצמה, כמכלול, לא תישכח. רבי נחמן יסביר מיד, על מה 

סמך הרשב"י עצמו בהבטחתו, בניגוד לכל גדולי החכמים. 

כאשר שהתה  התרחש  התורה,  עתידה של  אודות  זה,  ויכוח  האם  מתעוררת השאלה 
השנייה,  בפעם  לאושא  עברה  שהסנהדרין  לאחר  יותר,  מאוחר  או  ביבנה,  הסנהדרין 
ומשם לשפרעם. סביר יותר שהדבר אירע כאשר הסנהדרין שהתה בשפרעם, בעת שרבי 
שמעון כבר הוכר כאחד התנאים ומנהיגי הדור, עד שאפילו הרומאים ביקשו להרגו 
)ראה שבת לג, ב(. שכן, ביבנה היה רבי שמעון רק אחד מתלמידי רבי עקיבא, גם אם 

מהגדולים והחשובים שבהם )ראה ברכות, כח, א(. לכן פחות מתקבל על הדעת שדברי רבי 
שמעון ביבנה נאמרו באותה העת כתלמיד, נגד דברי זקני החכמים שבאותו הדור. עם 
זאת, אם אכן נאמרו הדברים באותה העת, הרי שהערבות של רבי שמעון לעתיד קיום 

התורה, בהסתמכו על פירושו לפסוק, מקבלת משמעות יתירה. 

נֶּאֱמַר:  שֶׁ ח.  כַּ תַּ שְׁ תִּ לֹא  שֶׁ יוֹחַאי  ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ וְאָמַר 
י זַרְעוֹ". כַח מִפִּ ָ י לֹא תִשּׁ "כִּ
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וְכַמְבֹאָר בַּזֹּהַר: 'בְּהַאי חִבּוּרָא דְּאִיהוּ סֵפֶר הַזֹּהַר יִפְקוּן בֵּהּ מִן גָּלוּתָא'.

]ו[ מובאה זו, מופיעה ב'רעיא מהימנא' )זוהר ח"ג נשא קכד, ב(, השם שניתן לחלקי הזוהר 
אשר התגלו על-ידי משה רבנו, "הרועה הנאמן", כאשר הוא ירד לישיבתו של רשב"י 
ולימד שם. הדברים נאמרו על-ידי אליהו הנביא, בעת שפירש את דיני סוטה שנסתרה 
אם  ידוע  שאין  לסוטה,  בגלות  עם-ישראל  את  מדמה  הנביא  אליהו  לא(.  יא  ה  )במדבר 

היא טהורה עד שתשתה מהמים המרים. כך עם ישראל, בגלל שהתערב בהם הערב 
רב, נעשה עם ישראל כולו כעץ הדעת טוב ורע, ונעשו מעורבים טוב ורע, מתוק ומר. 
וכאשר הערב רב הסית את עם ישראל, נחשבו כל עם ישראל כאילו כולו רע, כולו מר, 
והוצרכו להיבדק במי מרה, כדי לגלות אם הם טהורים. ואמנם כאשר השליך משה את 
העץ המר אל המים, )ויורהו ה' עץ וישלך אל המים, שמות ט"ו, כה( 'וימתקו המים', ואז נתגלה 

שישראל היו טהורים. 

אליהו הנביא ממשיך: כך יהיה גם לעתיד שהקב"ה יבחן את עם ישראל ויצרף אותם 
על ידי מרירות הגלות. ואלו שיעמדו בניסיונות ומרירות הגלות באמונה בשלימות, הם 
יתבררו וישארו קיימים לעתיד. אבל הרשעים, הנשמות שמצד הרע, על ידי שיטעמו 
את טעם המר של הגלות, יפלו מהאמונה ויאבדו, ולא ישובו לארץ ישראל בעת קיבוץ 

הגלויות.

ממשיך הזוהר: אבל אלו הנשמות שאחוזים בעץ החיים, הם החכמים שהשיגו תבונות 
התורה, סודות התורה, של ספר הזוהר, ששורשה זוהרה דאימא עלאה )=הזוהר של ספירת 
בינה אימא דאצילות(, שורש התשובה, מכיוון שישיגו את התורה שבעץ החיים, ובלשון 

הזוהר: 'ובגין דעתידין ישראל למטעם מאילנא דחיי דאיהו ספר הזהר יפקון ביה מן 
ומכיוון שבאחרית הימים, עתידים ישראל, גם אלו שעסקו תמיד  גלותא ברחמי' - 
זה,  בזכות  הזוהר,  ספר  התורה של  סודות  החיים, שהם  מעץ  לטעום  הנגלה,  בתורת 
יצאו מהגלות באחרית הימים ברחמים, ללא מרירות שעבוד הגלות. כי יזדככו על ידי 
קדושת ספר הזוהר )משום שעל-ידי הנסתר שבתורה הנשמה מיטהרת ומתנקה מכל תערובת(. )זוהר 

ח"ג קכד, ב; ראה מתוק מדבש(.

התורה  ואילו  הרע.  אחיזת  שום  בה  שאין  משום  החיים,  לעץ  מרמזת  הנסתר  תורת 
הנגלית )בפרט התורה שבעל פה, המשנה והתלמוד( מרמזת לעץ הדעת טוב-ורע. אין הכוונה 
ואין בהם שום אחיזת הרע. אולם מכיוון  חלילה לדיני התורה עצמם, שהם טהורים 
שהתורה הנגלית עוסקת לטהר או לטמא, לאסור או להתיר, נמצא, שהיא עוסקת בגוף 

אִיהוּ סֵפֶר הַזֹּהַר יִפְקוּן  הַאי חִבּוּרָא דְּ זֹּהַר: 'בְּ וְכַמְבֹאָר בַּ
לוּתָא'.  הּ מִן גָּ בֵּ
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מכך,  יתירה  ורע.  טוב  המעורב  הדעת  לעץ  בדומה  ורע,  טוב  אחיזת  בו  שיש  הדבר 
הקושיות והבירורים שיש בתורת הנגלה, הם מצד הרע בדבר שצריך לברר. לכן, כל 
עוד עוסקים רק בתורת הנגלה, עדיין יש את המרירות שצריכים לעבור על מנת לברר 
הטוב, בדומה לסוטה שצריכה לעבור מרירות על מנת לגלות את טהרתה. אולם בהגיע 
העת שבה יטעמו כל ישראל מעץ החיים – ספר הזוהר – פנימיות התורה וסודותיה, 
שאין בה אחיזת הרע כלל, הם יזדככו על ידי עצם הלימוד, ולכן, הם ייגאלו מהגלות 

בשובה וברחמים, ללא מרירות השעבוד )שם(.

אין הדבר אומר, שעל יהודי להימנע מלימוד התורה הנגלית. אדרבה, רק באמצעות 
לימוד זה אפשר להגיע לדרגה גבוהה של הטוב ולהימנע ממידות רעות ומהרע בכלל. 
תהליך זה הינו הכרח לזיכוך האדם. הלימוד הנגלה הוא אשר סולל את הדרך לדרגות 
הגבוהות יותר של התורה, פנימיות התורה, המכילה את רזי הקבלה. הנסתר מאיר את 
בו את הכוח לקרב את עם ישראל  ויש  וסודותיה,  דיני התורה  הכוונה הפנימית של 
משום  לחלוטין.  הרע  ייכנע  משיח,  יבוא  כאשר  והדבקות.  הקירוב  בתכלית  לבורא, 
והשגה  התורה  סתרי  של  והבנה  השגה  לכול.  יתגלה  החיים,  עץ  שבתורה,  שהנסתר 
והבנה של גילוי אלוקות, הם אותה בחינה, אשר תתגלה בעת ביאת המשיח. גילוי רצון 
הבורא, מעצם הגדרתו, יגלה לעין-כול את השקר שברע. תורת הנסתר היא, אם-כן, 
האמצעי להכנעה גמורה של הרע. כוח נסתר זה של התורה, הנמשך ממקור עליון, הוא 
מאפשרים  ולימד  שגילה  הגילויים  הבאים.  לדורות  והעביר  שמעון,  רבי  השיג  אשר 
לעם-ישראל לחפש ולמצוא את האלוקות גם במקומות הנסתרים ביותר. לכן רק רבי 
שמעון – שקיבל רשות ממרום לגלות את סתרי התורה – הוא זה שיכול היה לקבוע 

בוודאות כי התורה לא תישכח מעם-ישראל.

ר' נתן מקשר זאת עם דברי חז"ל )אבות ה: א(, שהעולם נברא בעשרה מאמרות, שהראשון 
שבהם היה "בראשית" )ראה מגילה, כא, ב(. דהיינו: הפתיחה של חומש בראשית כוללת 
אחר של  חלק  מבטא  מהם,   – דיבור   - מאמר  ודיבורים(, שכל  )ציוויים  מאמרות  עשרה 
שלבי הבריאה. עם זאת, עיון מדוקדק בפסוקים יגלה כי המילה "ויאמר", המקדימה כל 
אחד מהמאמרות, מופיעה רק תשע פעמים. חכמינו דרשו זאת )ראש-השנה לב, א( ואמרו 
שהמילה הראשונה, "בראשית", אף היא מאמר, 'מאמר סתום' - המאמר הנסתר. בעוד 
תשעת המאמרים הגלויים מבטאים את האלוקות, ומתייחסים לזכירת התורה, המאמר 
הנסתר מציין את שכחת התורה, כאשר היא נסתרת מהאדם. עם זאת, המאמר הנסתר 
הוא הראשון מבין עשרה, והגבוה מכולם. ומכיוון שהוא גבוה מכולם, הוא כולל את 
הבא  האור  שרק  כיוון  מה'.  מאוד  הרחוקים  הבריאה  חלקי  את  ואפילו  האחרים,  כל 
משיא הרוממות, יכול להאיר את כל הבריאה, עד הנקודה הרחוקה ביותר. אם יבקש 
אדם את אותו אור נסתר, המאמר הנסתר, יוכל לשוב מיד אל ה' )תורת נתן א(. המאמר 
המאמרות  תשעת  בכוח  ואין  נשכחת,  התורה  כאשר  גם  העולם  את  מקיים  הנסתר 
האחרים לקיימו. בהקשר שלנו, מאמר נסתר זה מתייחס לסתרי התורה - ספר הזוהר. 



הן "בראשית" והן תורתו של רשב"י נמשכים וכוללים אפילו את הרחוק מן הקדושה. 

וְעַתָּה בּוֹא וּרְאֵה וְהָבֵן, נִפְלְאוֹת נִסְתָּרוֹת שֶׁל תּוֹרָתֵנוּ הַקְּדוֹשָׁה. כִּי עַל כֵּן 
סָמַךְ רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי עַצְמוֹ עַל זֶה הַפָּסוּק "כִּי לֹא תִשָּׁכַח מִפִּי זַרְעוֹ". 
כִּי בֶּאֱמֶת בְּזֶה הַפָּסוּק בְּעַצְמוֹ. מְרֻמָּז וְנִסְתָּר סוֹד הַזֶּה. שֶׁעַל-יְדֵי זַרְעוֹ שֶׁל 
יוֹחַאי. שֶׁהוּא רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ לֹא תִּשְׁתַּכַּח הַתּוֹרָה מִיִּשְׂרָאֵל.

]ז[ כאן מציג רבי נחמן את התובנה הראשונה של התורה: לבחירת הפסוק יש משמעות 
שמעון  רבי  בזכות  שדווקא  ההוכחה,  טמונה  עצמו  הפסוק  בתוך  למעשה,  עמוקה. 

והזוהר, לא ישכח עם-ישראל את התורה, ויזכה להיגאל מהגלות. 

כִּי סוֹפֵי תֵּבוֹת שֶׁל זֶה הַפָּסוּק כִּי לֹּא תִשָּׁכַח מִפִּי זַרְעוֹ הֵם אוֹתִיּוֹת יוֹחַאי 
וְזֶה שֶׁמְּרַמֵּז וּמְגַלֶּה הַפָּסוּק. כִּי לֹא תִשָּׁכַח מִפִּי זַרְעוֹ, מִפִּי זַרְעוֹ דַּיְקָא הַיְנוּ 
וְנִסְתָּר בְּזֶה הַפָּסוּק. שֶׁהוּא הַתַּנָּא  זַרְעוֹ שֶׁל זֶה בְּעַצְמוֹ שֶׁהוּא מְרֻמָּז  מִפִּי 

יוֹחַאי. 

]ח[ למי הכוונה מפי זרעו, זרעו של מי? בפשטות הכוונה לעם ישראל, אולם טמון כאן 

עומק נוסף: זרעו של זה אשר שמו רמוז באותיות הסופיות של כל אחת ממילות הפסוק 
– 'יוחאי', שהוא, רבי שמעון עצמו. 

כִּי עַל-יְדֵי זַרְעוֹ שֶׁל יוֹחַאי שֶׁמְּרֻמָּז בְּזֶה הַפָּסוּק בְּסוֹפֵי תֵּבוֹת כַּנַּ"ל. שֶׁהוּא 

ל תּוֹרָתֵנוּ  רוֹת שֶׁ ה בּוֹא וּרְאֵה וְהָבֵן, נִפְלְאוֹת נִסְתָּ וְעַתָּ
ן יוֹחַאי עַצְמוֹ  מְעוֹן בֶּ י שִׁ ן סָמַךְ רַבִּ כֵּ י עַל  כִּ ה.  דוֹשָׁ הַקְּ
אֱמֶת  בֶּ י  כִּ זַרְעוֹ".  י  מִפִּ כַח  ָ תִשּׁ לֹא  י  "כִּ סוּק  הַפָּ זֶה  עַל 
עַל-יְדֵי  ר סוֹד הַזֶּה. שֶׁ ז וְנִסְתָּ עַצְמוֹ. מְרֻמָּ סוּק בְּ זֶה הַפָּ בְּ
ן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ  בֶּ מְעוֹן  י שִׁ רַבִּ הוּא  ל יוֹחַאי. שֶׁ זַרְעוֹ שֶׁ
ל זֶה  בוֹת שֶׁ י סוֹפֵי תֵּ רָאֵל. כִּ שְׂ ח הַתּוֹרָה מִיִּ כַּ תַּ שְׁ לֹא תִּ
י זַרְעוֹ הֵם אוֹתִיּוֹת יוֹחַאי וְזֶה  כַח מִפִּ ָ י לּאֹ תִשּׁ סוּק כִּ הַפָּ
י  י זַרְעוֹ, מִפִּ כַח מִפִּ ָ י לֹא תִשּׁ סוּק. כִּ ה הַפָּ ז וּמְגַלֶּ רַמֵּ מְּ שֶׁ
ז  הוּא מְרֻמָּ עַצְמוֹ שֶׁ ל זֶה בְּ י זַרְעוֹ שֶׁ יְקָא הַיְנוּ מִפִּ זַרְעוֹ דַּ
עַל-יְדֵי  י  כִּ יוֹחַאי.  נָּא  הַתַּ הוּא  שֶׁ סוּק.  הַפָּ זֶה  בְּ ר  וְנִסְתָּ
"ל.  נַּ בוֹת כַּ סוֹפֵי תֵּ סוּק בְּ זֶה הַפָּ ז בְּ רֻמָּ מְּ ל יוֹחַאי שֶׁ זַרְעוֹ שֶׁ

פירוש נעימות נצח



רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ לֹא תִשָּׁכַח הַתּוֹרָה. כִּי בְּזֹהַר דָּא יִפְקוּן מִן 
גָּלוּתָא כַּנַּ"ל. 

]ט[ כיוון ששמו של רבי שמעון מרומז בפסוק "כי לא תשכח מפי זרעו…" יכול היה 

לעמוד מול החכמים, למרות גדלותם, ולטעון שהתורה לא תישכח. מהי הערבות לכך? 
"מפי זרעו", כלומר: הדבר מובטח על-ידי הלימוד והגילוי שיבואו מפיו של זרעו של 
יוחאי. בזכות לימוד סודות התורה - הזוהר, יהיה עם-ישראל ראוי להיגאל מהגלות. 
התורה  תשתכח  שלא  הלשון  את  התורה,  בתחילת  כבר  רבנו  נקט  למה  מובן,  כעת 

מישראל על ידו.
ביותר, במיוחד אלו  רזי התורה העמוקים  נתן כותב: רבי שמעון עמל לגלות את  ר' 
המצויים באידרא רבא, אידרא זוטא וספרא דצניעותא – כולם חלקים מן הזוהר. חלקים 
ובניין הפרצופים  נסתרות ראשית הבריאה, לרבות שבירת הכלים  אלו מסבירים את 
האלוקיים שהתחולל לאחריה. יותר מכל, תורתו של רשב"י מוכיחה שלמרות הנפילה 
והפגמים הנובעים משבירת הכלים, התיקון עדיין אפשרי – על-ידי גילוי סתרי התורה. 
משום כך נאמר על רבי שמעון ותלמידיו כי הם היו התיקון של עשרים וארבעה אלף 
התורה  רזי  את  למדו  אלה  תלמידים  אמנם,  ב(.  )הערה  שנפטרו  עקיבא  רבי  תלמידי 
העמוקים, כולל שבירת הכלים, ברם, הם לא השיגו את התיקון שלאחריה כפי שרשב"י 
זכה להשיג. כך מובן מדוע סברו חכמי דורם כי התורה תישכח על-ידי עם-ישראל 
– כפי שמסומל בכלים השבורים של הבריאה. רבי שמעון, לעומתם, היה בקי בתורת 

התיקון, ולכן יכול היה להבטיח שהתורה לא תישכח )תורת נתן ב(.

וְדַע שֶׁסּוֹד רַבִּי שִׁמְעוֹן בְּעַצְמוֹ הוּא מְרֻמָּז בְּפָסוּק אַחֵר. 

]י[ בפסוק הראשון, מרומז רשב"י רק כזרעו של אביו, רבי יוחאי. כאן מגלה רבי נחמן 
תובנה שנייה: פסוק שמרמז על רבי שמעון עצמו.

כִּי דַּע כִּי הַתַּנָּא הַקָּדוֹש רַבִּי שִׁמְעוֹן הוּא בְּחִינַת: "עִיר וְקַדִּישׁ מִן שְׁמַיָּא 
נָחִית" – רָאשֵׁי-תֵּבוֹת שִׁמְעוֹן וְכוּ': 

]יא[ האותיות הראשונות של הפסוק מספר דניאל )ד י( יוצרות את המילה 'שמעון'. דבר 

זה, מלמד רבי נחמן, מרמז על רבי שמעון בר-יוחאי עצמו. גם הרמז שבפסוק זה – אינו 

כַח הַתּוֹרָה.  ָ ן יוֹחַאי. עַל יָדוֹ לֹא תִשּׁ מְעוֹן בֶּ י שִׁ הוּא רַבִּ שֶׁ
י  רַבִּ סּוֹד  שֶׁ וְדַע  "ל.  נַּ כַּ לוּתָא  גָּ מִן  יִפְקוּן  א  דָּ זֹהַר  בְּ י  כִּ
י  כִּ ע  דַּ י  כִּ אַחֵר.   פָסוּק  בְּ ז  מְרֻמָּ הוּא  עַצְמוֹ  בְּ מְעוֹן  שִׁ
ישׁ מִן  חִינַת: "עִיר וְקַדִּ מְעוֹן הוּא בְּ י שִׁ דוֹש רַבִּ א הַקָּ נָּ הַתַּ

מְעוֹן וְכוּ': בוֹת שִׁ י-תֵּ א נָחִית" – רָאשֵׁ מַיָּ שְׁ
פירוש נעימות נצח



רמז בעלמא המציין את ראשי-תבות של שמו, אלא רמוז כאן המשמעות של עניינו 
של רבי שמעון. הפסוק מדבר על אודות המלך נבוכדנאצר הרשע. לנבוכדנאצר היה 
חלום: עץ יפה אשר קומתו מגיעה עד השמים. העץ, עמוס בפרות, היה גדול מספיק 
כדי לספק קיום ומחסה לכל הנבראים. נבוכדנאצר מתאר כיצד "מלאך קדוש, שליח 
משמים" קורא להשמדת העץ… דניאל נקרא להסביר את החלום. העץ, אמר דניאל, 
הנו נבוכדנאצר עצמו, שליט העולם כולו, שכל צורות החיים תלויות בו לשם קיומן 
והגנתן. עם זאת, בשל חטאיו, נבוכדנאצר "ייגדע" ויענש. הוא יהפוך לחיה לתקופה 
של שבע שנים. מי הוא המלאך הקורא להשמדת העץ-נבוכדנאצר? המלאך הקדוש, 
מגלה רבי נחמן, מרמז על רבי שמעון. בקטע שהבאנו קודם לכן מהזוהר )הערה ו(, אנו 
רואים שכוח הרע "ייגדע" ויושמד על-ידי סתרי התורה - עץ החיים. הן בתלמוד )שבת 
לג, ב( והן בזוהר הקדוש )ח"ג, ט, ב; קו, ב; תיקוני-זוהר תיקון כא, דף סא, ב וכו'( אנו רואים כיצד 

רבי שמעון לחם בכוחות הרע. לכן, בחירת רבנו בפסוק זה מבוססת על יותר מאשר 
ראשי-תבות בלבד. הרמז שבפסוק מגלה גם את שליחותו של רבי שמעון בעולם-הזה 

– גילוי האלוקות באמצעות גילוי סתרי התורה, שייכניע את הרע. 
כאן  מתורגמת  אשר  'עִיר'  שהמילה  מבארים  ואחרים(,  דוד  מצודת  )רש"י,  המפרשים 
כ'מלאך', פירוש המילה הוא משורש 'ער'. משום שהמלאך לעולם ער – תמיד מודע, 
שקדושתו  למלאך,  היא  גם  מתייחסת  'קדיש',  המילה  ג(.  נתן  תורת  )ראה  לאלהיו  ער, 
הדעת  להגברת  תנאי  היא  רוחנית  ש"ערנות"  מלמד  נחמן  רבי  נפגמת.  לא  לעולם 
והקדושה, כי מי ש"ישן" אינו יכול להשיג דעת-אלקים גדלה והולכת. מושגים אלה, 
המופיעים בליקוטי-מוהר"ן ח"א תורה ס' )סעיפים ג ו(, מבוססים על דברי רבי שמעון 
בהקשר לתורת הנסתר, סוד עתיק יומין. לכן, הגילוי שרבי שמעון הוא "עיר וקדיש", 
יש לה משמעות עמוקה. ודווקא השגותיו הגבוהות, הם אשר העניקו לרבי שמעון, את 

היכולת לגלות את סתרי התורה אשר יביאו, כאמור לעיל, מזור לסבל הגלות.
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כפי שראינו, ישנה משמעות עמוקה בגילויים אלו שגילה רבי נחמן. יש להבין אם כך, כי לא 
בכדי גילה רבי נחמן תורה זו, בעיתוי המיוחד בהם נאמרו הדברים, מיד לאחר שנודע לו כי 
הוא נקרא לישיבה של מעלה )הערה א(. כדי להבין טוב יותר את דבריו של רבי נחמן, יש לשוב 

ולהתחקות אחר המאורעות בתקופת חייו, השופכות אור על עמקי הדברים:
עבור  כפירה.  של  נחשול  העולם  את  שטף  שבה  תקופה  שנה,  כמאתיים  לפני  חי  נחמן  רבי 
יהודי מזרח אירופה התבטא הדבר בהתפשטותה של תנועת ההשכלה, שפעלה כנגד היהדות 
הצרופה. ההסתה לרעיונות כפירה, שנעשתה על-ידי אלו שראו צורך בכך שהיהודים "ירחיבו 
את גבולם" ויתאימו עצמם לעולם המשתנה סביבם, איימה לקעקע את חומותיה הבצורות של 
האמונה היהודית. רבי נחמן נוכח בכך, וצפה את ההתבוללות העצומה והריחוק מהתורה, אשר 
תתחולל כתוצאה מהשפעותיה של התנועה המכונה 'השכלה'. במובנים רבים, הייתה תקופה 
ד(. הרומאים תכננו מזימות שיגרמו לעם  )הערה  ל'דור השמד' של רבי שמעון  זו דומה מאוד 
ישראל, להגיע להתבוללות עצומה ולעקירת התורה. כאשר רשב"י קבע כי התורה לא תישכח 
בגלל "זרעו של יוחאי", הוא קבע למעשה כי הוא וחיבורו, הזוהר הקדוש, הם שיבטיחו את קיום 
העם היהודי בגלות. במובן זה, בתקופת רבי נחמן, היה זה רבנו אשר קיבל על עצמו את הייעוד 



היהודי.  העולם  את  לשטוף  שאיים  הכפירה  נחשול  מול  ישראל  עם  של  קיומו  את  להבטיח 
והראה כיצד  הדברים רמוזים גם בדבריו של רבי נחמן, לאחר שגילה את התורה המופלאה, 
יוחאי רמוזים בפסוקים, הוסיף רבי נחמן: "ועכשיו  שמותיהם של רבי שמעון ושל אביו רבי 
יש 'נחל נובע מקור חכמה' )משלי יח ד(…" )חיי מוהר"ן קפט(. דברי הרבי ביחס ל"נחל נובע מקור 
חכמה" הינם ציטוט של פסוק שבו רמוז ראשי התיבות של שמו שלו – 'נחמן', המציינים שהוא 
ותורתו – ליקוטי-מוהר"ן – הנם מענה ותיקון, לנחשול הגואה של כפירה אשר שטף את העם 
חכמה",  מקור  נובע  "נחל  כעת  ישנו  נחית",  שמיא  מן  וקדיש  ל"עיר  בהמשך  בימיו.  היהודי 
מעיין מים חיים שממנו אפשר לשאוב דעת והכוונה אשר יובילו אותנו בסופו של דבר לגאולה 

השלמה. 
כאשר נתן רבי שמעון את הבטחתו הברורה שהתורה לא תישכח, הוא לקח על עצמו ערבות 
ותיקון  שלמות  את  העמיד  בדורו,  נחמן  רבי  גם  לכך,  בדומה  לתיקונה.  הבריאה  את  להביא 
הבריאה בראש מעייניו, והמשיך גילויים ותיקונים לדורות הבאים, אשר בכוחם להשלים את 

המשימה שקיבל על עצמו.
אף על פי שאין אנו יכולים להבין ולשער כראוי, את גדולתו של רבי שמעון, אנו יודעים מדברי 
האר"י ז"ל, שמכל חכמי התלמוד רק לו ניתנה הרשות לגלות את סודות התורה. כפי שמצוין 
שנפלו  היהודים  את  להעלות  הכוח  היא  הנסתר  תורת  ו(,  )הערה  לעיל  שהובאו  הזוהר  בדברי 
ונטמעו – לזכך אותם מהשפעת הערב-רב – ולהשיבם אל התורה והקדושה. כוח תשובה זה 
נמשך מספירת הבינה, ומסוגל לבקוע אל לבו ומוחו של כל יהודי, ולעורר את אמונתו החבויה. 

לכן דווקא ספירת הבינה והתשובה, קשורה לרבי שמעון, מגלה תורת הנסתר.
כמו כן, כאשר הגדיר רבנו את ייעודו כ"נחל נובע מקור חכמה" השווה רבנו את תורתו וגילויו 
עם סגולות תורת הנסתר-בינה-תשובה. תורת הקבלה מלמדת שספירת החכמה מסומלת על-
ידי מקור המים, המעיין, בעוד ה"נחל" הנובע ממנו מסמל את הבינה )ראה ליקוטי-מוהר"ן ח"א ח: 
ו ז; שם לד: ה(. התורות שבספר ליקוטי-מוהר"ן שאובות היישר ממקור ה"מים", ספירת החכמה, 

ודווקא תורות אלה מסוגלות לחלחל לעמקי עומקים, ולהחדיר אמונה והשתוקקות לתשובה 
אפילו באלה הרחוקים ביותר מה'. כפי שהוסבר, זו הייתה משמעות דברי הרשב"י שהתורה לא 
תישכח: להבטיח את הקיום היהודי בגלות. אולם, עתה, כתוצאה מהכפירה שחדרה בהשפעת 
ההשכלה, ישנם יהודים רבים שתורתו של רבי שמעון נמצאת מעבר להישג ידם, שאורה של 
תורת הנסתר שהוא גילה הנו בהיר מדי עבורם. כאן נולד הצורך במשהו שבמהותו ישמש המשך 
לעבודת התיקון שהחלה על-ידי "עיר וקדיש מן שמיא נחית" – התורות הנובעות מ"נחל נובע 
מקור חכמה". מכיוון שתורתו של רבי נחמן מבארת את תורתו הנשגבה של הרשב"י, באופן 
בו יכול כל יהודי, מצד אחד, לטעום מעץ החיים, מסודות התורה העמוקים ביותר, ומצד שני, 
להתחזק בכל דרגה שהיא ולהישאר קיים באמונתו בה' בכל מצב. כיוון שכך, כשחסידי ברסלב 
ציטטו את דברי הזוהר "בהאי חיבורא, דאיהו ספר הזוהר…", היו מוסיפים בהטעמה: "בהאי 

חיבורא – ליקוטי-מוהר"ן, שהוא מבאר ומסביר את ספר הזוהר, - יפקון ביה מן גלותא."
בדרך פלא מרומז ההקבלה בגימטרייה המשותפת של שמותיהם: רבי 'שמעון בר יוחאי' הינה 

אותה גימטריא כמו רבי 'נחמן בן שמחה' - 553. )שיחות וסיפורים עמ' קסו(
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כעת מובן יותר מדוע אמר רבנו תורה זו בעת שנסע מברסלב לאוּמן. כפי שהוזכר )הערה א(, הרבי 
ראה בהיקראו לאומן אות כי שעתו קרבה להיפטר. לא היה בכך חידוש לגביו. אדרבה, ר' נתן 
כותב, שכל מטרתו בבחירת אומן כמקום להיפטר ולהיקבר בו, הייתה כדי להשלים את תיקונן 
של נשמות לאין מספר, שנזקקו לתיקון זה במשך מאות שנים. באומן נטבחו יהודים בהמוניהם. 



יום קודם שנפטר אמר רבנו לתלמידו ר' נתן: "זה זמן רב שהסתכלו עלי לתפסני לכאן. לא 
אלפים נשמות כאן, כי אם רבבות, רבבות, רבבות… הנשמות שלא הכירו אותי כלל, הם מצפים 

על תיקונים שלי" )חיי מוהר"ן קנא, קצא(.
למעשה, תיקון הנשמות – לא רק של המתים, אלא גם של החיים – היה בראש מעייניו של רבי 
נחמן עוד מאז שובו מלמברג, כמעט שנתיים קודם לכן. הסברו שלו לנסיעתו לשם היה, יחד עם 
סיבות אחרות, כדי להילחם בהתפשטות הכפירה. למברג )לבוב(, העיר הגדולה שבמזרח גליציה, 
שימשה במשך מאות שנים כמרכז ללימוד תורה. בתחילתה של המאה ה 19 מצאה לה תנועת 
ההשכלה דריסת רגל בין כ 30,000 התושבים היהודים שהתגוררו בה. רבנו ראה זאת כמשימתו 
להילחם בכך – אז, ולמען העתיד. לפיכך, אין זה מקרה שדווקא בעת שהותו בלמברג החליט 
כי הגיעה העת לגלות את תורותיו ולהדפיס את ספרו ליקוטי-מוהר"ן. מטרת דאגתו זו נעשתה 
ברורה יותר לאחר שובו, שכן מאז הוא שם דגש רב על שמירת תורותיו עבור הדורות הבאים. 
כפי שהוסבר לעיל, רבי נחמן ראה את ספרו ליקוטי-מוהר"ן כמענה – כתיקון – לגל הגואה של 

כפירה וחילוניות ששטף את העם היהודי בימיו.
לכן, כאשר רבי נחמן ומלויו היו בדרכם לאומן, מחשבותיו של הרבי סבבו ודאי סביב תיקון 
הנשמות כאשר אמר "עדיין, ה' עוזר לעמו ישראל בכל זמן, 'אין דור יתום' )חגיגה ג, ב(, כך ענה 
רבי שמעון…" ואז החל ללמד תורה זו. במשך מסע זה דיבר רבנו עם תלמידו ר' נתן על כך 
שה' מביא תמיד את כל הברואים להשלמתם ולתיקונם. ר' נתן כותב שכדי להסביר כל זאת 
מדבריו  ורבים  מיד,  התיקון  את  ישלים  רבנו, שהוא  בתחילה חשב  יריעות.  המון  יספיקו  לא 
והתגרות השטן שהובילה לכל  עוונות הדור  יותר, בעוונותינו הרבים,  רמזו לכך. אך מאוחר 
הוא  זאת,  עם  חייו.  בימי  יכל להשלים מה שרצה  לא  כך,  ע"י  לדבריו הקדושים,  ההתנגדות 
המשיך לומר שהוא תיקן ושהוא יתקן, "גמרתי ואגמור", שכן לאחר שובו מלמברג הוא גילה 
תורות ועצות נפלאות כאלו, ששוב לא ידעך אורו לעולם. כפי שידועה אמרתו המפורסמת: 
"מיין פייעריל וועט שוין טלוען ביז משיח וועט קומען!", "האש שלי תוקד עד ביאת המשיח!" 

)חיי מוהר"ן רכט(.
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דריכת הקשת
בל"ג בעומר

הוא סגולה לבנים
ספר המדות אות בנים, ס"ג



מַאֲמַר 'כִּי לֹא תִּשָּׁכַח מִפִּי זַרְעוֹ'
מספר ליקוטי הלכות עפ"י המאמר "איה השה לעולה" ח"ב סימן י"ב

וְזֶה בְּחִינַת לַ"ג בָּעֹמֶר, כִּי רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחַאי הִבְטִיחַ כִּי לֹא תִּשָּׁכַח 
רָאֵל עַל יָדוֹ, כִּי בְּזֹּהַר דָּא  מִפִּי זַרְעוֹ - שֶׁהַתּוֹרָה לֹא תִּשְׁתַּכַּח מִפִּי יִשְֹ
יִפְקוּן מִן גָּלוּתָא )זֹהַר נָשֹא דַּף קכד ע"ב( כִּי תַּנָּא אֶחָד אָמַר, עֲתִידָה 
רָאֵל. וְרַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יוֹחָאי אָמַר שֶׁלֹּא תִּשְׁתַּכַּח  תּוֹרָה שֶׁתִּשְׁתַּכַּח מִיִּשְֹ
וְכוּ', כְּמוֹ שֶׁאָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )שַׁבָּת קלח(. וּבֶאֱמֶת אֵלּוּ 
פִּי  עַל  אַף  כִּי  הַנַּ"ל  פִּי  עַל  אֱמֶת  וּשְׁנֵיהֶם  חַיִּים  אֱלֹקִים  דִּבְרֵי  וָאֵלּוּ 
מְקוֹמוֹת  לִבְחִינַת  וְשָׁלוֹם,  חַס  כְּשֶׁנּוֹפְלִין,  כִּי  תִּשְׁתַּכַּח,  לֹא  שֶׁתִּשָּׁכַח, 
בְּחִינַת שִׁכְחַת הַתּוֹרָה שֶׁהוּא  זֶה  יִתְבָּרַךְ  מִכְּבוֹדוֹ  הָרְחוֹקִים  הַמְטֻנָּפִים 
ין וְדוֹרְשִׁין גַּם שָׁם אֶת  כְּבוֹדוֹ כַּנַּ"ל, אֲבָל אַף עַל פִּי כֵן עַל יְדֵי שֶׁמְּחַפְּשִֹ
ה' יִתְבָּרַךְ וְשׁוֹאֲלִין 'אַיֵּה' )איה מקום כבודו( אֵיפֹה כַּנַּ"ל, עַל יְדֵי זֶה זוֹכִין 

לַחֲזֹר לַה' יִתְבָּרַךְ בְּתַכְלִית הָעֲלִיָּה כַּנַּ"ל.

נִמְצָא, שֶׁה' יִתְבָּרַךְ חָמַל עָלֵינוּ וְהוֹרָנוּ עֵצוֹת מֵרָחוֹק שֶׁגַּם בְּתוֹךְ עֹצֶם 
'אַיֵּה'  בְּחִינַת  שֶׁהִיא  בְּעַצְמוֹ  הַשִּׁכְחָה  יְדֵי  עַל  כֵן  פִּי  עַל  אַף  הַשִּׁכְחָה 
שֶׁאֵין יוֹדְעִין מֵהַתּוֹרָה וּמִכְּבוֹדוֹ כְּלָל, אַף עַל פִּי כֵן עַל יְדֵי זֶה בְּעַצְמוֹ 
וְכָל  כַּנַּ"ל.  לְבַד  וְהַחִפּוּשֹ  הַבַּקָּשָׁה  יְדֵי  עַל  יִתְבָּרַךְ  לַה'  לַחֲזֹר  יְכוֹלִין 
סִתְרֵי  גִּלָּה  יוֹחָאי שֶׁהוּא  בַּר  שִׁמְעוֹן  רַבִּי  וּזְכוּת תּוֹרָתוֹ שֶׁל  בְּכֹחַ  זֶה 
תּוֹרָה וְכָל הַסִּתְרֵי תּוֹרָה הֵם בִּבְחִינַת הַ'מַּאֲמָר סָתוּם' שֶׁהוּא 'בְּרֵאשִׁית' 
בְּחִינַת 'אַיֵּה' שֶׁשָּׁם כָּל רָזִין וּסְתִימִין דְּאוֹרַיְתָא. עַל כֵּן חִבֵּר רַבִּי שִׁמְעוֹן 
בַּר יוֹחָאי אֶת הַתִּקּוּנִים שֶׁהוּא שִׁבְעִים אַנְפִּין עַל תֵּבַת בְּרֵאשִׁית, שֶׁהוּא 
הַמַּאֲמָר סָתוּם, שֶׁשָּׁם כָּל הָרָזִין סְתִימִין כַּנַּ"ל וְעַל יְדֵי כֹּחַ הַזֶּה יֵשׁ לָנוּ 
אֲפִלּוּ  הַנֶּפֶשׁ,  גָּלוּת  בְּתַכְלִית  אֲפִלּוּ  יִתְבָּרַךְ  אוֹתוֹ  וּלְבַקֵּשׁ  לְחַפֵּשֹ  כֹּחַ 
שֶׁזּוֹכִין  עַד  וְכוּ'  'אַיֵּה'  לְחַפֵּשֹ  יְכוֹלִין  כִּי  מְאֹד,  מִכְּבוֹדוֹ  נִתְרַחַקְנוּ  אִם 
לַעֲלוֹת בְּתַכְלִית הָעֲלִיָּה כַּנַּ"ל, כִּי כָּל זֶה הוּא בְּכֹחַ וּזְכוּת הַצַּדִּיקֵי אֱמֶת 
שֶׁזָּכוּ עַל יְדֵי קְדֻשָּׁתָם לַעֲלוֹת לְשָׁם לִבְחִינַת 'אַיֵּה' בִּקְדֻשָּׁה גְּדוֹלָה עַד 
וַחֲבֵרָיו,  יוֹחָאי  בֶּן  שִׁמְעוֹן  רַבִּי  כְּמוֹ  כַּנַּ"ל  סְתִימִין  רָזִין  שֶׁהִשִּיׂגוּ שָׁם 
לִבְחִינַת מְקוֹמוֹת  שֶׁנּוֹפֵל  לְמָקוֹם  שֶׁנּוֹפֵל  לְמִי  אֲפִלּוּ  כֹּחַ  יֵשׁ  וּבְכֹחָם 
עַד  וְכוּ'  כְּבוֹדוֹ  מְקוֹם  אַיֵּה  וּלְבַקֵּשׁ  לְחַפֵּשֹ  כֹּחַ  לוֹ  יֵשׁ  הַמְטֻנָּפִים, 

שֶׁעוֹלֶה לִבְחִינַת 'אַיֵּה' כַּנַּ"ל... 



בָּעֹמֶר  לַ"ג  בְּיוֹם  יוֹחָאי  בֶּן  שִׁמְעוֹן  רַבִּי  שֶׁל  הִלּוּלָא  בְּחִינַת  וְזֶהוּ 
שֶׁנִּסְתַּלֵּק, כִּי בְּכָל שָׁנָה וְשָׁנָה שֶׁאָז נִסְתַּלֵּק בְּיוֹם הִלּוּלָא דִּלֵיהּ עוֹלֶה 
לְמַעְלָה יוֹתֵר וְיוֹתֵר וְעִקַּר כָּל הָעֲלִיּוֹת הֵם בְּחִינַת 'אַיֵּה', כְּמוֹ שֶׁאִיתָא 
בַּזֹּהַר הַקָּדוֹשׁ )תִּקּוּנִים שֶׁבְּסוֹף הַזֹּהַר חָדָשׁ דַף קט(, כַּד אִיהִי סְלִיקַת 
וְכָל מַה שֶּׁנִּסְתַּלֵּק לְמַעְלָה  בְּגִינֵיהּ אַיֵּה מְקוֹם כְּבוֹדוֹ.  מַלְאָכֵי שַׁאֲלִין 
יְתֵרָה  הֶאָרָה  וּמַמְשִׁיךְ  יוֹתֵר  בְּהִתְגַּלּוּת  אֱלֹקוּתוֹ  לָנוּ  מֵאִיר  הוּא  יוֹתֵר 
מִבְּחִינַת 'אַיֵּה' לִבְחִינַת 'מְלֹא כָל הָאָרֶץ כְּבוֹדוֹ'. שֶׁעַל יְדֵי זֶה יֵשׁ לָנוּ 
וְלֹא  לְמָצְאוֹ  נִזְכֶּה  אֲנַחְנוּ  שֶׁגַּם  עַד  תָּמִיד  וּלְבַקְּשׁוֹ  לְחַפְּשֹוֹ  יוֹתֵר  כֹּחַ 
שֶׁ'בְּזֹּהַר  לָנוּ  שֶׁהִבְטִיחַ  כְּמוֹ  לְעוֹלָם.  וּמִצְווֹתָיו  וְתוֹרָתוֹ  אוֹתוֹ  נִשְׁכַּח 
דָּא יִפְקוּן מִן גָּלוּתָא' כַּנַּ"ל. וְזֶהוּ לַ"ג בָּעֹמֶר בְּחִינַת גַּל עֵינַי וְאַבִּיטָה 
נִפְלָאוֹת מִתּוֹרָתֶךָ, בְּחִינַת סִתְרֵי תּוֹרָה, בְּחִינַת 'אַיֵּה', שֶׁעַל יְדֵי זֶה זוֹכִין 

לִתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה כַּנַּ"ל, אָמֵן וְאָמֵן: 
)ליקוטי הלכות גבית חוב מהיתומים הלכה ג'(

הַלָלוּ  שֶׁבַּדוֹרוֹת  סְפָרִים  הַדְפָּסַת  מֵעִנְיָן  עִמּוֹ  סִפַּרְנוּ  אֶחָד  פַּעַם 
סְפָרִים  פַּעַם  בְּכָל  מַדְפִּיסִים  וְהֵם  מַדְפִּיסִים  בַּעֲלֵי  מְאֹד  נִתְרַבּוּ 
הַרְבֵּה מְאֹד מֵרִאשׁוֹנִים וְאַחֲרוֹנִים. וְקָפְצוּ עֲלֵיהֶם זְבִינָא מְאֹד כִּי 

הַכֹּל קוֹנִים סְפָרִים עַכְשָׁו וְכוּ':
וְאָמַר רַבֵּנוּ, זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה: כִּי אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה 
)שַׁבָּת קל"ח:( 'עֲתִידָהּ תּוֹרָה שֶׁתִּשָּׁכַח מִיִּשְׂרָאֵל', עַל כֵּן מַדְפִּיסִים 
סְפָרִים הַרְבֵּה וְכָל אֶחָד קוֹנֶה סְפָרִים כְּדֵי שֶׁיִּהְיוּ סְפָרִים בְּיַד כָּל 
אֶחָד, כְּדֵי שֶׁלֹּא תִּשָׁכַח הַתּוֹרָה עַל יְדֵי רִבּוּי הַסְּפָרִים הַנִּמְצָאִים 
עַכְשָׁו  נִמְצָאִים  וְכַיוֹצֵא  חַיָּט  בְּיַד  וַאֲפִלּוּ  וְאֶחָד.  אֶחָד  כָּל  בְּיַד 
וְכָל אֶחָד חוֹטֵף וְקוֹנֶה סְפָרִים כְּדֵי שֶׁיִּהְיֶה סְפָרִים בְּיַד  סְפָרִים 

כָּל אֶחָד כְּדֵי שֶׁלֹּא תּוּכַל הַתּוֹרָה לְהִשְׁתַּכַּח עַל יְדֵי זֶה:
מוֹעִילִים  אֵין  הַתּוֹרָה  לוֹמְדִים  שֶׁכְּשֶׁאֵין  יוֹדְעִים  אֵין  זֶה  אֲבָל 
מְאֹד  הַתּוֹרָה  לִמּוּד  נָפַל  הָרַבִּים  בַּעֲווֹנוֹתֵינוּ  כִּי  כְּלָל,  הַסְּפָרִים 
כִּי  )הַיְנוּ  הָרַבִּים  בַּעֲווֹנוֹתֵינוּ  עַכְשָׁו  מְאֹד  מוּעָט  הוּא  וְהַלִּמּוּד 
מַה יוֹעִילוּ הַסְּפָרִים הָרַבִּים שֶׁלֹּא תִּשְׁתַּכַּח הַתּוֹרָה מֵאַחַר שֶׁאֵין 

לוֹמְדִים אוֹתָהּ בַּעֲווֹנוֹתֵינוּ הָרַבִּים(:
)שיחות הר"ן יח(



מַאֲמַר 'עִיר וְקַדִּישׁ מִן שְׁמַיָּא נָחִית'
מספר ליקוטי הלכות עפ"י המאמר אשרי העם זרקא מאמר ל"ה

בקדושה.  השינה  ועניין  האדם  של  והמחשבה  הדעת  שמירת  עניין  מבואר  במאמר 
די  לא  אך  האדם.  עיקר  זה  כי  בקדושה  תמיד  מוחו  לשמור  צריך  שהאדם  ומבואר 
בשמירת המחשבה לבד, אלא שצריך להוסיף לחדש ולהגדיל את המחשבה. לכן, כאשר 
המוח מתייגע, צריך לישון על מנת לחדש את המוח. ויש כמה בחינות בשינה: יש שינה 
בפשטות, שינה גשמית שהאדם ישן על מנת לחדש את מוחו. כאשר האדם שומר את 
מוחו ודעתו תמיד, ולפני השינה מפקיד את נשמתו באמונה הקדושה )ע"י קריאת שמע 
שעל המטה במסירות נפש כמבואר בכתבי האר"י ז"ל(, אז השינה בקדושה, והמוח נח 
מיגיעתו, וכשהוא מתעורר אז שכלו מתחדש ומתחזק ודעתו גדילה והוא זוכה להשגות 
ולהתגלות חדשה, בבחינת חדשים לבקרים רבה אמונתך. ויש פשטי אורייתא )לימוד 
הנגלה שבתורה( שהם בחינת שינה לעומת דבקות התורה וסתרי התורה, וכאשר האדם 
זוכה להגדיל את מוחו ולהוציא לאור תעלומות חכמה, זה בחינה של התעוררות השינה. 

שֶׁנּוֹהֲגִין  יוֹחָאי  בַּר  שִׁמְעוֹן  דְּרַבִּי  הִלּוּלָא  שֶׁהוּא  בָּעֹמֶר  לַ"ג  בְּחִינַת  וְזֶה 
בִּבְחִינַת  הוּא  יוֹחָאי  בַּר  שִׁמְעוֹן  רַבִּי  כִּי  גְּדוֹלָה,  מְחָה  שִֹ רָאֵל  יִשְֹ בְּאֶרֶץ  בּוֹ 
הִתְעוֹרְרוּת הַשֵּׁנָה, כִּי מְבֹאָר בְּדִבְרֵי רַבֵּנוּ זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה שֶׁרַבִּי שִׁמְעוֹן הוּא 
בְּחִינַת עִיר וְקַדִּישׁ מִן שְׁמַיָּא נָחִית שֶׁהוּא רָאשֵׁי תֵּבוֹת שִׁמְעוֹן. עִיר וְקַדִּישׁ 
דַּיְקָא בְּחִינַת הִתְעוֹרְרוּת הַשֵּׁנָה, כִּי עִיר הוּא הֵפֶךְ הַשֵּׁנָה. וְעַל כֵּן הוּא גִּלָּה 
בְּיוֹתֵר כָּל רָזִין דְּאוֹרַיְתָא וְסִתְרֵי תּוֹרָה, כִּי לֵהּ יְהָבֵי רְשׁוּתָא וְכוּ'. כִּי סִתְרֵי 
שֵׁנָה  בְּחִינַת  הֵם  אוֹרַיְתָא  פְּשָׁטֵי  כִּי  הַשֵּׁנָה,  הִתְעוֹרְרוּת  בִּבְחִינַת  הֵם  תּוֹרָה 
רַבִּי  יְדֵי  עַל  שֶׁנִּתְגַּלּוּ  הַשֵּׁנָה  הִתְעוֹרְרוּת  בְּחִינַת  הֵם  אוֹרַיְתָא  וְסִתְרֵי  כַּנַּ"ל 

שִׁמְעוֹן בַּר יוֹחָאי שֶׁהוּא עִיר וְקַדִּישׁ, עִיר דַּיְקָא הֵפֶךְ הַשֵּׁנָה כַּנַּ"ל:

בָּעֹמֶר.  בְּלַ"ג  שֶׁהוּא  דַּיְקָא  הִסְתַּלְּקוּתוֹ  בְּיוֹם  גְּדוֹלָה  מְחָה  שִֹ ין  כֵּן עוֹשִֹ וְעַל 
כִּי  מִבְּחַיָּיו,  יוֹתֵר  הָעוֹלָמוֹת  בְּכָל  גָּדוֹל  תִּקּוּן  ה  עוֹשֶֹ הַצַּדִּיק  הִסְתַּלְּקוּת  כִּי 
רָאֵל  יִשְֹ נִשְׁמוֹת  מְתַקְּנִין  וְהֵם  מִבְּחַיֵּיהֶם  יוֹתֵר  בְּמִיתָתָן  צַדִּיקִים  גְּדוֹלִים 
הַנֶּאֱחָזִין  וְהַקְּלִפּוֹת  אָחֳרָא  הַסִּטְרָא  וּמַכְנִיעִין  מִבְּחַיֵּיהֶם  יוֹתֵר  בְּמִיתָתָן 
אוֹתָם  וּמְבַטְּלִין  מַכְנִיעִין  הַצַּדִּיקִים  כִּי  בַּעֲוֹנוֹתֵיהֶם.  הַנְּפוּלוֹת  בַּנְּשָׁמוֹת 
בְּמִיתָתָם יוֹתֵר מִבְּחַיֵּיהֶם בִּבְחִינַת: "וַיִּהְיוּ הַמֵּתִים אֲשֶׁר הֵמִית בְּמוֹתוֹ רַבִּים 
הָאֲמִתִּי  מַנְהִיג הַדּוֹר  הָאֱמֶת  שֶׁהַצַּדִּיק  בְּחַיָּיו" )שׁוֹפְטִים טז(,  הֵמִית  מֵאֲשֶׁר 
כִּי  מִבְּחַיָּיו,  יוֹתֵר  בְּמוֹתוֹ  אָחֳרָא  וְהַסִּטְרָא  וְהַקְּלִפּוֹת  הַקְּדֻשָּׁה  שֹוֹנְאֵי  מֵמִית 
הִתְעוֹרְרוּת  בְּחִינַת  הִוא  הַמֵּתִים  וּתְחִיַּת  אֲרֻכָּה  שֵׁנָה  בְּחִינַת  הִיא  הַמִּיתָה 
הַשֵּׁנָה, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב, הָקִיצוּ וְרַנְּנוּ שֹׁכְנֵי עָפָר. וּכְמוֹ שֶׁכָּתוּב, וְרַבִּים מִישֵׁנֵי 
רָאֵל וְעִקַּר  אַדְמַת עָפָר יָקִיצוּ וְכוּ'. וְהַצַּדִּיק שֶׁחָפֵץ תָּמִיד בְּטוֹבוֹת וְתַקָּנוֹת יִשְֹ



רָאֵל  וְעִקַּר הַהַצְלָחָה הָאֲמִתִּית הוּא הַצְלָחַת הַנֶּפֶשׁ לְטַהֵר נַפְשׁוֹת יִשְֹ הַטּוֹב 
שְׁנַת  יִישְׁנוּ  שֶׁלֹּא  מִשְּׁנָתָם  לְעוֹרְרָם  שְׁלֵמָה  בִּתְשׁוּבָה  וּלְהַחֲזִירָם  מִזֻּהֲמָתָם 
עוֹלָם חַס וְשָׁלוֹם... כִּי עִקַּר הַגְּדֻלָּה שֶׁל הַצַּדִּיק בְּחַיָּיו וּבְמוֹתוֹ הוּא כְּפִי מַה 
רָאֵל לַה' יִתְבָּרַךְ שֶׁזֶּהוּ עִקַּר תַּעֲנוּגָיו וְשַׁעֲשׁוּעָיו שֶׁל  שֶּׁזּוֹכֶה לְקָרֵב נַפְשׁוֹת יִשְֹ
ה' יִתְבָּרַךְ, כְּמוֹ שֶׁאָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה, כְּלוּם נָתַתִּי לְךָ גְּדֻלָּה אֶלָּא 

רָאֵל...  בִּשְׁבִיל יִשְֹ

זַ"ל  הָאֲרִ"י  וּבְכִתְבֵי  בַּזֹּהַר  מְעַט  שֶׁבָּקִי  לְמִי  הֵיטֵב  הָעִנְיָן  מְבֹאָר  וּבֶאֱמֶת 
מִיתָה  וּבִשְׁעַת  שֵׁנָה  בִּשְׁעַת  הַצַּדִּיק  נִשְׁמַת  יְדֵי  עַל  ה  הַנַּעֲשֶֹ הַיִּחוּד  מֵעִנְיַן 
בְּיוֹתֵר  גָּדוֹל  שֶּׁהַיִּחוּד  מַה  כָּל  כִּי  אָז,  שֶׁנִּתְבָּרְרִין  הַנִּיצוֹצוֹת  בֵּרוּר  וְגֹדֶל 
נִתְבָּרְרִין נִיצוֹצוֹת בְּיוֹתֵר וּגְדֻלַּת הַיִּחוּד הִוא כְּפִי גֹּדֶל נִשְׁמַת הַצַּדִּיק. וְגַם 
יֵשׁ חִלּוּק בֵּין שֵׁנָה שֶׁהִוא אֶחָד מִשִּׁשִּׁים בְּמִיתָה שֶׁאָז עוֹלָה נִשְׁמַת הַצַּדִּיק 
לְתוֹךְ הָאֱמוּנָה לְהִתְיַחֵד רַק לְפִי שָׁעָה בִּבְחִינַת פִּקָּדוֹן. אֲבָל בִּשְׁעַת מִיתָה 
מַמָּשׁ אָז עוֹלָה כָּל הַנְּשָׁמָה לְגַמְרֵי לִזְמַן אָרֹךְ עַד הַתְּחִיָּה וְאָז הַיִּחוּד גָּדוֹל 
ה  הַיִּחוּד שֶׁנַּעֲשֶֹ גְּדֻלַּת  הַפְלָגַת  בַּסְּפָרִים מִגֹּדֶל  בְּיוֹתֵר מְאֹד מְאֹד, כַּמְבֹאָר 
בִּשְׁעַת הִסְתַּלְּקוּת הַצַּדִּיק שֶׁנִּקְרָא הִלּוּלָא רַבָּא בְּחִינַת חֲתֻנָּה שֶׁהִיא בְּחִינַת 
בַּר  רַבִּי שִׁמְעוֹן  בְּהִסְתַּלְּקוּת  בָּאִדְּרָא  הַקָּדוֹשׁ  בַּזֹּהַר  וּמְבֹאָר  וְכַמּוּבָן  יִחוּד. 
ה אָז שֶׁנִּסְתַּלֵּק נִשְׁמָתוֹ לְתוֹךְ  יוֹחָאי שֶׁאָנוּ עוֹסְקִים בּוֹ מִגֹּדֶל הַיִּחוּד שֶׁנַּעֲשֶֹ
בְּחִינַת הַמַּלְכוּת לְתוֹךְ יְסוֹד הָאֱמוּנָה, כַּמְבֹאָר עַל פָּסוּק, כִּי שָׁם צִוָּה ה' אֶת 
הַבְּרָכָה חַיִּים. לֹא סִיֵּם בּוּצִינָא קַדִּישָׁא לְמֵימַר חַיִּים עַד דְּאִסְתַּלֵּק נִשְׁמָתֵהּ 
וְכוּ', עַיֵּן שָׁם... וְעַל כֵּן אִיתָא בַּזֹּהַר הַקָּדוֹשׁ דְּצַדִּיקַיָּא שְׁכִיחֵי יַתִּיר בָּתַר 

אִסְתַּלְּקוּתֵהּ בְּהַאי עָלְמָא יַתִּיר מִבְּחַיּוֹהִי. 

וְזֶהוּ בְּחִינַת הִשְׁתַּטְּחוּת עַל קִבְרֵי צַדִּיקִים אֲמִתִּיִּים שֶׁהוּא דָּבָר גָּדוֹל מְאֹד 
לַה'  וְלָשׁוּב  שֶׁלּוֹ  מֵהָרַע  לָצֵאת  לִזְכּוֹת  יִתְבָּרַךְ  ה'  לַעֲבוֹדַת  מְאֹד  וּמוֹעִיל 
יִתְבָּרַךְ. כִּי יֵשׁ בְּנֵי אָדָם שֶׁנָּפְלוּ כָּל כָּךְ בַּעֲוֹנוֹתֵיהֶם עַד שֶׁנֶּאֱחָז בָּהֶם הָרַע כָּל 
כָּךְ עַד שֶׁאִי אֶפְשָׁר לָהֶם בְּשׁוּם אֹפֶן לָשׁוּב לַה' יִתְבָּרַךְ רַק עַל יְדֵי שֶׁבָּאִין 
עַל קִבְרֵי הַצַּדִּיקִים הָאֲמִתִּיִּים וְאָז נִכְלָלִין בְּנִשְׁמַת הַצַּדִּיק שֶׁמֵּת שֶׁהוּא עוֹסֵק 
תָּמִיד לְבָרֵר בֵּרוּרִים וְהוּא בְּכֹחוֹ הַגָּדוֹל שֶׁגָּדוֹל בְּמִיתָתוֹ יוֹתֵר מִבְּחַיָּיו הוּא 
הַבַּעַל  כֵן  פִּי  עַל  אַף  אֲבָל  מְאֹד.  מְאֹד  שֶׁנָּפְלוּ  הַנְּשָׁמוֹת  אֲפִלּוּ  לְבָרֵר  יָכוֹל 
בְּחִירָה אִי אֶפְשָׁר לְבָרְרוֹ בְּעַל כָּרְחוֹ כִּי אִם כְּשֶׁבָּא עַל הַקֶּבֶר בִּמְקוֹם גְּנִיזָתוֹ 
הַקְּדוֹשָׁה וּמְעוֹרֵר עַצְמוֹ בִּתְשׁוּבָה שֶׁאָז יֵשׁ כֹּחַ לְהַצַּדִּיק לְבָרְרוֹ בְּכֹחוֹ הַגָּדוֹל 
לוֹ  אֶפְשָׁר  הָיָה  שֶׁלֹּא  פִּי  עַל  אַף  וּלְתַקְּנוֹ  לְשָׁם  שֶׁנָּפַל  מִמָּקוֹם  וּלְהוֹצִיאוֹ 

לְהִתְתַּקֵּן בְּשׁוּם אֹפֶן וְכַנַּ"ל:



ין  וְזֶהוּ בְּחִינַת עֹצֶם הַשִּמְׂחָה שֶׁל הִלּוּלָא רַבָּא דְּרַבִּי שִׁמְעוֹן בַּר יוֹחָאי שֶׁעוֹשִֹ
הַסְּפִירָה  בִּימֵי  הַנֶּאֱחָז  הַדִּין  לְהִתְמַתֵּק  מַתְחִיל  הַזֶּה  שֶׁבַּיּוֹם  בָּעֹמֶר  בְּלַג 
שֶׁהִיא בְּחִינַת שֵׁנָה וּמַתְחִיל לְהִתְנוֹצֵץ הַהֶאָרָה שֶׁל שָׁבוּעוֹת, שֶׁהִוא בְּחִינַת 
הִתְעוֹרְרוּת הַשֵּׁנָה, בְּחִינַת קַבָּלַת הַתּוֹרָה. וְאָז הַשִּמְׂחָה גְּדוֹלָה מְאֹד בְּחִינַת 
מְחָה  הַשִּׂמְחָה שֶׁלֶּעָתִיד שֶׁהִוא בְּחִינַת הַשִּמְׂחָה שֶׁל שָׁבוּעוֹת וְכַנַּ"ל. כִּי אֵין שִֹ
כְּשֶׁמַּחֲזִירִין  דְּהַיְנוּ  נִדָּחִים  יִתְבָּרַךְ  אֵלָיו  יִתְבָּרַךְ כְּמוֹ בְּעֵת שֶׁמַּחֲזִירִין  לְפָנָיו 
בִּתְשׁוּבָה אֶת הָרְחוֹקִים מְאֹד לַה' יִתְבָּרַךְ כִּי ה' יִתְבָּרַךְ חָפֵץ חֶסֶד הוּא וְהוּא 
צוֹפֶה לָרָשָׁע וְחָפֵץ בְּהִצָּדְקוֹ. וְכָל זְמַן שֶׁהָאָדָם רָחוֹק מִמֶּנּוּ יִתְבָּרַךְ בַּעֲוֹנוֹתָיו 
הִיא  הַצָּרָה  וְעִקַּר  צָר.  לוֹ  צָרָתָם  בְּכָל  שֶׁכָּתוּב,  כְּמוֹ  כִּבְיָכוֹל,  מְאֹד,  לוֹ  צַר 
צָרַת הַנֶּפֶשׁ שֶׁרְחוֹקָה מֵה' יִתְבָּרַךְ, כַּמְבֹאָר בְּמָקוֹם אַחֵר, כִּי ה' יִתְבָּרַךְ חוֹשֵׁב 
מַחֲשָׁבוֹת לְבַל יִדַּח מִמֶּנּוּ נִדָּח. וְעַל כֵּן עַל יְדֵי שֶׁהַצַּדִּיק מַעֲלֶה וּמְתַקֵּן כַּמָּה 
מְאֹד  הַשִּמְׂחָה  נִגְדֶּלֶת  זֶה  יְדֵי  עַל  יִתְבָּרַךְ  אֵלָיו  וּמַחֲזִירָם  רָאֵל  יִשְֹ נִשְׁמוֹת 
וְעַל  בַּעֲוֹנוֹתָיו,  פָּנָיו  מֵעַל  שֶׁגֵּרְשׁוֹ  בְּנוֹ  אֶת  לְהַמֶּלֶךְ  שֶׁמַּחֲזִירִין  כְּמוֹ  מְאֹד 
יְדֵי שֶׁנִּתְרַחֵק קִלְקֵל בְּכָל פַּעַם בְּיוֹתֵר מֵחֲמַת שֶׁנָּפַל בְּדַעְתּוֹ עַל יְדֵי שֶׁרָאָה 
לְעוֹלָם,  הִרְחִיקוֹ  שֶׁהַמֶּלֶךְ  בְּדַעְתּוֹ  וְנִדְמָה  שֶׁטָּעָה  עַד  מֵהַמֶּלֶךְ  רִחוּקוֹ  גֹּדֶל 
יַאֲמִין שׁוּב מִנִּי  וְלֹא הָיָה מְצַפֶּה שֶׁיָּשׁוּב עוֹד אֶל הַמֶּלֶךְ, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב, לֹא 
וְזוֹכֵר אֶת בְּנוֹ הָרָחוֹק בְּכָל  לְהַמֶּלֶךְ צַעַר גָּדוֹל בְּכָל עֵת  חֹשֶׁךְ. וּבֶאֱמֶת יֵשׁ 
עֵת. וּכְשֶׁנִּמְצָא אֶחָד שֶׁמְּרַחֵם עַל הַמֶּלֶךְ וְעַל בְּנוֹ וְהוֹלֵךְ אֶל הַמָּקוֹם הַמְזֹהָם 
שֶׁנָּפַל לְשָׁם וּמְרַמֵּז לוֹ רְמָזִים וּמִתְנַהֵג עִמּוֹ בְּחָכְמָה נִפְלָאָה פֶּלֶא וְהַפְלֵא עַד 
מְחָה וְתַעֲנוּג גּוֹרֵם  שֶׁמַּכְנִיס בּוֹ הִרְהוּרֵי תְּשׁוּבָה וּמַחֲזִירוֹ אֶל הַמֶּלֶךְ, כַּמָּה שִֹ
מְחָתוֹ וּגְדֻלָּתוֹ וְתַעֲנוּגָיו וְשַׁעֲשׁוּעָיו  אֶל הַמֶּלֶךְ עַד אֵין שִׁעוּר. כִּי זֶה עִקַּר שִֹ
בַּזֹּהַר  שֶׁאִיתָא  כְּמוֹ  מִמֶּנּוּ,  הָרְחוֹקִים  אֵלָיו  כְּשֶׁמַּחֲזִירִים  יִתְבָּרַךְ  הַמֶּלֶךְ  שֶׁל 
)יִתְרוֹ סט.(, כַּד אָתֵי יִתְרוֹ וְאָמַר כִּי עַתָּה יָדַעְתִּי וְכוּ' כְּדֵין אִסְתַּלִּיק וְאִתְיְקַר 

שְׁמָא דְּקֻדְשָׁא בְּרִיךְ הוּא עֵלָּא וְתַתָּא. 

בְּיוֹם  יוֹחָאי  בַּר  שִׁמְעוֹן  דְּרַבִּי  הִלּוּלָא  שֶׁל  הַגְּדוֹלָה  הַשִּמְׂחָה  בְּחִינַת  וְזֶהוּ 
וְחוֹזְרִין בִּתְשׁוּבָה  וְנִתְתַּקְּנִין  בְּלַ"ג בָּעֹמֶר שֶׁאָז עוֹלִין  הִסְתַּלְּקוּתוֹ הַקָּדוֹשׁ 
כַּמָּה רְחוֹקִים שֶׁזֶּהוּ בְּחִינַת הִשְׁתַּטְּחוּת עַל קִבְרֵי הַצַּדִּיקִים אֲמִתִּיִּים כַּנַּ"ל. 

שֶׁעַל יְדֵי זֶה נִגְדֶּלֶת הַשִּמְׂחָה מְאֹד מְאֹד כַּנַּ"ל:

בָּרוּךְ ה' לְעוֹלָם, אָמֵן וְאָמֵן:

9 9 9



תפילה על ציון הרשב"י
תפילה זאת מיוסדת על פי הסוד הנורא שגילה על גדולת רשב"י ז"ל, שהבטיח לישראל 
שלא תשכח התורה על ידו כי בזוהר דא יפקון מן גלותא, ע"ש בתחלת הספר, ומה טוב 
לאומרה על קברו הקדוש של רשב"י ז"ל, מי שזוכה לבוא לשם, אך גם בכל מקום האומרה 

לא הפסיד, כי התפשטות נשמת הצדיק הוא בכל העולם כמובן בזוה"ק.

א, בּוֹצִינָא  ישָׁ מַיָּא נָחִית, בּוֹצִינָא קַדִּ ישׁ מִן שְׁ ן יוֹחָאִי עִיר וְקַדִּ מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ
לּאֹ  שֶׁ רָאֵל  לְיִשְׂ ם  הִבְטַחְתֶּ ם  אַתֶּ ירָא,  יַקִּ בּוֹצִינָא  א,  רַבָּ בּוֹצִינָא  אָה,  עִלָּ
לוּתָא, וַאֲפִלּוּ  א יִפְקוּן מִן גָּ זֹהַר דָּ י בְּ רָאֵל עַל יֶדְכֶם, כִּ שְׂ ח הַתּוֹרָה מִיִּ כַּ תַּ שְׁ תִּ
מִים  הַיָּ אַחֲרִית  בְּ יחָא  מְשִׁ בוֹת  עִקְּ בְּ רָה  הַסְתָּ תוֹךְ  בְּ שֶׁ רָה  הַהַסְתָּ תֹקֶף  בְּ
מוֹ  כְּ זַרְעֵנוּ,  י  מִפִּ הַתּוֹרָה  כַח  תִשָּׁ לאֹ  כֵן  י  פִּ עַל  אַף  שֶׁ ם  הִבְטַחְתֶּ ה,  הָאֵלֶּ
ה וְעָנְתָה  ר עָשָׂ ל אֲשֶׁ יּוֹם הַהוּא עַל כָּ נַי בַּ יר פָּ ר אַסְתִּ תוּב, "וְאָנֹכִי הַסְתֵּ כָּ שֶׁ
מִים  יעוּ הַיָּ ה הִגִּ ה עַתָּ י זַרְעוֹ", וְהִנֵּ כַח מִפִּ י לאֹ תִשָּׁ ירָה הַזֹּאת לְפָנָיו לְעֵד כִּ הַשִּׁ
עְבּוּד, וּבְכָל  ךְ עָלֵינוּ הַשִּׁ לוּת וּמָשַׁ י אָרַךְ עָלֵינוּ הַגָּ הֶם חֵפֶץ, כִּ ר אֵין לָנוּ בָּ אֲשֶׁ
י אָזְלַת יָד וְאֶפֶס עָצוּר וְעָזוּב"  ים, וּמָטָה יָדֵינוּ מְאֹד, "כִּ יוֹם אָנוּ הוֹלְכִים וְדַלִּ
סוֹף  תֹקֶף  בְּ ה  וְהִנֵּ עֲדֵנוּ.  בַּ יַעֲמוֹד  מִי  וְאֵין  אָב,  וְאֵין  יתוֹמִים  כִּ אַרְנוּ  נִשְׁ י  כִּ
יחַ מִימֵי הָאֱלָהִי  ר הַזֶּה, וּכְבָר הִתְחִיל לְהִתְנוֹצֵץ הִתְנוֹצְצוּת מָשִׁ לוּת הַמַּ הַגָּ
עִים  עְגְּ וּמִתְגַּ תּוֹקְקִים  מִשְׁ רָאֵל  יִשְׂ ית  בֵּ ךָ  וְעַמְּ לִבְרָכָה,  יק  צַדִּ זֵכֶר  הָאֲרִ"י 
תּוֹקְקוּת נִמְרָץ  הִשְׁ מֶךָ בְּ רַךְ, וְהַכֹּל חֲפֵצִים לְיִרְאָה אֶת שְׁ ם יִתְבָּ מְאֹד לְהַשֵּׁ
אתִי עַד  ךְ", בָּ זֹאת מִימֵי קֶדֶם, "הֱקִיצוֹתִי וְעוֹדִי עִמָּ ר לאֹ הָיְתָה כָּ וְנִפְלָא אֲשֶׁ
תּוֹקְקִים לַעֲבוֹדָתְךָ  ךְ, וּמִשְׁ ךְ עֲדַיִן אָנוּ אֲחוּזִים בָּ ל הַדּוֹרוֹת וְעוֹדִי עִמָּ קֵץ כָּ
לוּ הוּא  ים הַלָּ עִתִּ ךָ בָּ ם גֹּדֶל רִחוּקֵנוּ מִמְּ י כֵן, גַּ פֶשׁ. אֲבָל אַף עַל פִּ כְלוֹת הַנֶּ בִּ
מַיִם  י  בְמַעֲמַקֵּ אנוּ  בָּ וְאֵין מָעֳמָד  יוֵן מְצוּלָה  בִּ טָבַעְנוּ  י  כִּ עוּר,  שִׁ לִי  בְּ ן  כֵּ גַם 
ר  ר אִי אֶפְשַׁ רָאֵל מְרוּדִים מְאֹד, אֲשֶׁ ךָ יִשְׂ טָפָתְנוּ, וּרְאֵה אֶת עַמְּ בֹּלֶת שְׁ וְשִׁ
ר  נוּ מְאֹד, עַד אֲשֶׁ רָה בָּ ר הִתְגָּ בָר אֲשֶׁ עַל דָּ רוּת הַבַּ ר גֹּדֶל הִתְגָּ לְבָאֵר וּלְסַפֵּ
ם  רָאֵל, רַק אַתֶּ ר צָרוֹת יִשְׂ ה אָנֹכִי בְעָנְיִי מִי אָנֹכִי לְסַפֵּ יל אוֹתָנוּ מְאֹד. וְהִנֵּ הִפִּ
ה  הָאֵלֶּ מִים  הַיָּ אַחֲרִית  בְּ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ ב  וּמַצָּ עֲמָד  הַמַּ ל  כָּ אֶת  ם  יְדַעְתֶּ לְבַד 
רַךְ,  יִתְבָּ ם  מֵהַשֵּׁ רִחוּקִי  י, עַל עצֶֹם  נַפְשִׁ וְעַל  עָלַי  וְלִצְעֹק  ר  לְסַפֵּ אתִי  בָּ אַךְ 
ה אֲנִי בוֹכִיָּה עֵינִי  עַי הָעֲצוּמִים, וְ"עַל אֵלֶּ ים וּפְשָׁ גָמַי וַעֲווֹנוֹתַי הָרַבִּ וְעֹצֶם פְּ
ה,  קְדֻשָּׁ דִּ הַכּחַֹ  לִי  לְהַחֲזִיר  אֵיךְ  רֶךְ  דֶּ יוֹדֵעַ שׁוּם  אֵינִי  י  כִּ יוֹרְדָה מַיִם",  עֵינִי 
הָרָע  י  רְכִּ דַּ לַעֲזוֹב  אַתְחִיל  רֶךְ  דֶּ וּבְאֵיזֶה  לֵמָה,  שְׁ לִתְשׁוּבָה  לִזְכּוֹת  וְאֵיךְ 
ה "לאֹ  אֵלֶּ ן קִלְקוּלִים וּפְגָמִים כָּ ה לְתַקֵּ ה אֶזְכֶּ בוֹתַי הַמְגֻנּוֹת, וְאֵיךְ וּבַמֶּ וּמַחְשְׁ
תִי הָעֲצוּמָה, אָנָה אֶבְרַח,  י, אָנָה אֲנִי בָא", אָנָה אוֹלִיךְ אֶת חֶרְפָּ י נַפְשִׁ יָדַעְתִּ



בָעוֹת נִפְלוּ עָלָי,  סּוּנִי וְלַגְּ תִי, וָאֹמַר לֶהָרִים כַּ י וּכְלִמָּ תִּ נֵי בָשְׁ מֵן מִפְּ אָנָה אֶטָּ
כִי",  בֶּ בַּ י אֲמָרֵר  מִנִּ עוּ  שְׁ י  אָמַרְתִּ ן  כֵּ לִי, "עַל  הָיָה  לִי, אוֹי מֶה  הָיָה  אוֹי מֶה 
י  עֵת הַזֹּאת, כִּ ם אוֹתִי בָּ יעַ גַּ י אֵין מַעְצוֹר לַיְיָ לְהוֹשִׁ אוּלַי יָחוֹס אוּלַי יְרַחֵם, כִּ
ה,  ךָ מְזִמָּ צֵר מִמְּ תוּב, "הֵן כֹּל תּוּכָל וְלאֹ יִבָּ כָּ מוֹ שֶׁ לָה לְפָנָיו, כְּ ה רֶוַח וְהַצָּ הַרְבֵּ
ל וְאֶבְיוֹן, נָגוּעַ  תַח, רָשׁ דַּ פֶּ עָנִי בַּ אתִי כְּ ן בָּ ה". עַל כֵּ עֲשֶׂ וּמִי יֹאמַר לְךָ מַה תַּ
תְכֶם. ל וּמְטֹרָף עָנִי וְכוֹאֵב, לִצְעֹק וְלִזְעוֹק לִפְנֵי הַדְרַת קְדֻשַּׁ ה, מְבֻלְבָּ וּמְעֻנֶּ

יו", נְהִירוּ דְבוֹצִינָא דְאוֹרַיְיתָא,  רָאֵל וּפָרָשָׁ י "אָבִי אָבִי רֶכֶב יִשְׂ י רַבִּ י רַבִּ רַבִּ
וְהִתְעוֹרְרוּ  קוּמוּ  רָאֵל,  יִשְׂ צָרוֹת  לִסְבּוֹל  תּוּכְלוּ  אֵיךְ  ן",  תִישַׁ ה  לָמָּ "עוּרָה 
"הָקִיצוּ  נוּ,  נַפְשֵׁ צָרוֹת  מְרִירוּת  בִּ וְלִרְאוֹת  ל  כֵּ לְהִסְתַּ אֱמֶת  יקֵי  דִּ הַצַּ ל  כָּ עִם 
עוֹלָם,  יְסוֹדֵי  יקֵי  צַדִּ לְסַעֲדֵינוּ.  ל  מַכְפֵּ ינֵי  יְשֵׁ קוּמוּ  עָפָר",  שׁוֹכְנֵי  נוּ  וְרַנְּ
רָאֵל,  יִשְׂ נֵי  בְּ עֲדַת  ל  כָּ עַל  וְחִמְלוּ  חוּסוּ  הַזּאֹת,  צָרָה  עֵת  בְּ עֶזְרָתֵנוּ  בְּ קוּמוּ 
ם  אַתֶּ רֹאשׁ  וְעַד  רֶגֶל  ף  מִכַּ חֲטָאִים  לֵא  הַמָּ גוּם,  וְהַפָּ הַחוֹטֵא  עָלַי  וּבְתוֹכָם 
ל  כָּ ה,  הֵנָּ לוֹת הָאָרֶץ עַד  גְּ ר מְצָאָתְנוּ" מִיּוֹם  לָאָה אֲשֶׁ ל הַתְּ כָּ ם "אֶת  יְדַעְתֶּ
ל אֶחָד  עָבַר עַל כָּ כְלָלִיּוּת, וּבִפְרָטִיּוּת מַה שֶּׁ רָאֵל בִּ לָל יִשְׂ עָבַר עַל כְּ מַה שֶּׁ
מָתִי  אֶצְלוּ וְנִבְרְאוּ וְנוֹצְרוּ וְנַעֲשׂוּ נִשְׁ נֶּ עָבַר עָלַי מִיּוֹם שֶׁ וְאֶחָד, וּבִפְרַט מַה שֶּׁ
מַה  )וּבִפְרַט  וְגִלְגּוּל,  לְגּוּל  גִּ כָל  בְּ עָלַי  עָבַר  שֶּׁ מַה  ל  כָּ וְגוּפִי,  י  וְנַפְשִׁ וְרוּחִי 
אֲנִי  שֶּׁ מַה  הַזֶּה,  הַיּוֹם  עַד  מֵעוֹדִי  י  עָבַרְתִּ שֶׁ מַה  ל  כָּ הַזֶּה,  גּוּף  בַּ עָלַי  עָבַר  שֶּׁ
ר אֶפֶס  ל אֵילֵי נְבָיוֹת לְבָאֵר וּלְסַפֵּ יקוּ כָּ י, הֲיַסְפִּ נִּ ח מִמֶּ כַּ שְׁ נִּ זוֹכֵר עֲדַיִן וּמַה שֶּׁ
מָקוֹם  בְּ גָמִים  הַפְּ נּוֹגְעִים  שֶּׁ מַה  פִי  כְּ אֶחָד  יוֹם  בְּ י  גַמְתִּ פָּ שֶׁ גָמִים  מֵהַפְּ קָצֶה 
מִים  כָל הַיָּ י בְּ גַמְתִּ פָּ ן מַה שֶּׁ כֵּ ן וְכָל שֶׁ כֵּ ל שֶׁ מָתִי, וּמִכָּ רֶשׁ נִשְׁ ׂ פִי שׁׁ נּוֹגְעִים כְּ שֶׁ
עֵר, מָה  ר, מִי יוּכַל לְשַׁ עָבְרוּ עָלַי מִיּוֹם הֱיוֹתִי עַד הַיּוֹם הַזֶּה(, מִי יוּכַל לְסַפֵּ שֶׁ

ק.  ר וּמָה אֶצְטַדָּ ר מָה אֶתְאוֹנֵן, מָה אוֹמַר מָה אֲדַבֵּ אֲדַבֵּ
להיות  יזכה  )אם  הַזֶּה  וְהַנּוֹרָא  דוֹשׁ  הַקָּ יק  דִּ הַצַּ לֵב  בְּ ן  תֵּ עוֹלָם,  ל  שֶׁ רִבּוֹנוֹ 
ים לְבַל  יִּ יקִים אֲמִתִּ דִּ ל הַצַּ וֹכֵן פֹּה( וּבְלֵב כָּ בא"י על קבר רשב"י יאמר, הַשּׁ
שׁ  וּלְבַקֵּ זְכוּתִי  בִּ ר, לַהֲפוֹךְ  עֲדִי לִמְלִיצֵי ישֶׁ בַּ וְיַעַמְדוּ  י,  נִּ נֵיהֶם מִמֶּ פְּ ירוּ  יַסְתִּ
רַחֲמִים,  בְּ אֵלֶיךָ  קָרְבֵנִי  תְּ שֶׁ עֲדִי  בַּ טוֹב  וְיַמְלִיצוּ  נְקֻדּוֹת טוֹבוֹת,  י  בִּ וְלִמְצֹא 
ה  מֵעַתָּ לְהִתְעוֹרֵר  ה  אֶזְכֶּ שֶׁ י,  קִרְבִּ בְּ ן  תֵּ תִּ ה  חֲדָשָׁ וְרוּחַ  חָדָשׁ  לֵב  י  בִּ ן  וְתִתֵּ
עֲלֵי  ל בַּ עֲדִי, כָּ ינוּ בַּ מַיִם הַפְגִּ לֵם. אִי שָׁ אֱמֶת וּבְלֵב שָׁ אֱמֶת לָשׁוּב אֵלֶיךָ בֶּ בֶּ
יוֵן  "בִּ ע  מֻטְבָּ עַד  בְּ ירוּ  הַעְתִּ עָפָר  שׁוֹכְנֵי  ל  כָּ עָלַי,  חִמְלוּ  וְחֶמְלָה  רַחֲמִים 

מוֹנִי. מְצוּלָה וְאֵין מַעֲמָד" כָּ
לוּ  דּוֹרוֹת הַלָּ כִינוּ בַּ זָּ ימוּ עַל לֵב, שֶׁ ן יוֹחַאי, זִכְרוּ זֹאת וְתָשִׂ מְעוֹן בֶּ י שִׁ י רַבִּ רַבִּ



לאֹ  יֶדְכֶם  עַל  שֶׁ תּוֹרָה  בַּ ז  מְרֻמָּ אֵיךְ  תְכֶם,  דֻלַּ גְּ נוֹרְאוֹת  נִפְלְאוֹת  מֹעַ  לִשְׁ
כַח'  י' לאֹ' תִשָּׁ הוּא כִּ נּוּ, שֶׁ הֲבֵאתֶם רְאָיָה מִמֶּ סוּק שֶׁ י הַפָּ כַח הַתּוֹרָה, כִּ שָּׁ תִּ
סוּק  פָּ ז בַּ עַצְמוֹ מְרֻמָּ דוֹשׁ בְּ מְכֶם הַקָּ י' זַרְעוֹ' הוּא סוֹפֵי תֵבוֹת יוֹחַא"י, וְשִׁ מִפִּ
בָרִים  דְּ סוֹד  יוֹדְעִים  לְבַד  ם  אַתֶּ ר  אֲשֶׁ נָ'חִית"  'מַיָּא  שְׁ מִ'ן  ישׁ  וְ'קַדִּ "עִ'יר 
הַתּוֹרָה  רָאֵל שֶׁ ם לְיִשְׂ הִבְטַחְתֶּ ת הַהַבְטָחָה שֶׁ דֻלַּ ם לְבַד יוֹדְעִים גְּ ה, אַתֶּ הָאֵלֶּ
א עַל זֶה  לוֹם נִבָּ נוּ עָלָיו הַשָּׁ ה רַבֵּ רָאֵל עַל יֶדְכֶם, וְאֵיךְ משֶׁ שְׂ כַח מִיִּ לאֹ תִשָּׁ
ים, חִמְלוּ  דוֹשִׁ יר, נָא רַבּוֹתַי הַקְּ אתִי לְהַזְכִּ ן בָּ ה מִקֹּדֶם. עַל כֵּ דוֹשָׁ תוֹרָתוֹ הַקְּ בְּ
בָה  מַחֲשָׁ יתִי מֵעוֹדִי עַד הַיּוֹם הַזֶּה, בְּ עָשִׂ ל הָרַע שֶׁ לוּ עַל כָּ כְּ סְתַּ עָלַי וְאַל תִּ
יטוּ  בִּ תַּ אַל  י.  נִאָצְתִּ עֶלְיוֹן  וַעֲצַת  אֵל  אִמְרֵי  הִמְרֵיתִי  ר  אֲשֶׁ ה,  וּמַעֲשֶׂ דִבּוּר 
ר זֶה  עֵינֵיכֶם, עַל אֲשֶׁ חֲטָאַי, וְאַל אָקוּץ בְּ י כַּ עֲשׂוּ עִמִּ י הָרָעִים, וְאַל תַּ מַעֲשַׂ בְּ
ה  אֲלָפִים וּרְבָבוֹת רְמָזִים וְהִתְעוֹרְרוּת, וּבְכַמָּ ר מְעוֹרְרִים אוֹתִי בַּ ה אֲשֶׁ מָּ כַּ
עצֶֹם  רַךְ, וַאֲנִי בְּ ם יִתְבָּ כָל יוֹם וּבְכָל עֵת, לְהִתְקָרֵב לְהַשֵּׁ מִינֵי עֵצוֹת נְכוֹנוֹת בְּ
זֶה.  לְכָל  י  וְלִבִּ אָזְנַי  יתִי  הִטֵּ וְלאֹ  זֶה,  כָל  בְּ י  וּפָגַמְתִּ י  קִלְקַלְתִּ י  עָרְפִּ יוּת  קַשְׁ
בוּ  חְשְׁ י חָלִילָה, רַק תַּ כֶם בִּ יתוּ לֵב לְכָל זֶה, וְאַל יִחַר אַפְּ שִׁ חוּסוּ עָלַי וְאַל תָּ
י  כִּ ם חָלִילָה,  וּמִכֶּ רַךְ  יִתְבָּ ם  ה לְבַל אֶהְיֶה נִדְחֶה מֵהַשֵּׁ בוֹת עוֹד מֵעַתָּ מַחֲשָׁ
ה  י אֵין לִי שׁוּם כּחַֹ עַתָּ כִּ עֵת הַזֹּאת,  בָּ ם  גַּ יעַ"  לַיְיָ לְהוֹשִׁ עֲדַיִן "אֵין מַעְצוֹר 
י, וְנָתַן  ר לאֹ עָזַב חַסְדּוֹ וַאֲמִתּוֹ מֵעִמִּ רַךְ אֲשֶׁ פִי לְבַד, וְגַם זֶה מֵאִתּוֹ יִתְבָּ א בְּ אֶלָּ
י יְתֵדוֹתַי,  מַכְתִּ ה, וְעַל זֶה תָּ בָרִים הָאֵלֶּ ה מְעַט דְּ ר עַתָּ מוֹנִי, לְדַבֵּ כּחַֹ לְיָעֵף כָּ
רַךְ )וְלָבֹא  ם יִתְבָּ אֱמֶת לְהַשֵּׁ ה לָשׁוּב בֶּ ר אֶזְכֶּ רַחֲמוּ עָלַי וְתַעֲשׂוּ אֶת אֲשֶׁ תְּ שֶׁ
כֶם  לָּ ם עַל צִיּוּן שֶׁ ל זֶה וְיוֹתֵר מִזֶּה שָׁ ר כָּ לוֹם, וּלְדַבֵּ שָׁ רָאֵל מְהֵרָה בְּ לְאֶרֶץ יִשְׂ
יעַ אוֹתִי וְאֶת  תְכֶם וְיַעֲזֹר וְיָגֵן וְיוֹשִׁ פִלַּ מַע תְּ רַחֲמָיו יִשְׁ דוֹשׁ(, וַיְיָ הַטּוֹב בְּ הַקָּ
לֵמָה לְפָנָיו מְהֵרָה, וְיֹאחֲזֵנִי וְלאֹ  תְשׁוּבָה שְׁ רָאֵל לְמַעַנְכֶם, וְיַחֲזִירֵנִי בִּ ל יִשְׂ כָּ
אֱמֶת,  ה לָשׁוּב אֵלָיו בֶּ אֶזְכֶּ שׁוּם אֹפֶן, עַד שֶׁ נִי בְּ שֵׁ נִי, וְאַל יַעַזְבֵנִי וְאַל יִטְּ יַרְפֵּ
י,  גַמְתִּ ר פָּ ל אֲשֶׁ י אֶת כָּ חַיַּ ן בְּ ה וְעַד עוֹלָם, וּלְתַקֵּ רְצוֹנוֹ הַטּוֹב מֵעַתָּ וְלִהְיוֹת כִּ
בָרַי  דְּ ר  עָן לְסַדֵּ נִשְׁ ר עֲלֵיהֶם לְבַד אֲנִי  ים, אֲשֶׁ יִּ יקִים אֲמִתִּ דִּ וּזְכוּת הַצַּ כחַֹ  בְּ
"יְיָ  עֲלוּמוֹת  תַּ יוֹדֵעַ  הָרַחֲמִים  עַל  בַּ רַךְ,  יִתְבָּ ם  הַשֵּׁ וְלִפְנֵי  לִפְנֵיהֶם  ה  אֵלֶּ
י  ר נַפְשִׁ סְגֵּ רֶף, הוֹצִיאָה מִמַּ י יָדֶיךָ אַל תֶּ ךָ לְעוֹלָם מַעֲשֵׂ עֲדִי, יְיָ חַסְדְּ יִגְמֹר בַּ

י תִגְמֹל עָלָי": יקִים כִּ ירוּ צַדִּ י יַכְתִּ מֶךָ, בִּ לְהוֹדוֹת אֶת שְׁ



רֵינוּ  אַשְׁ
מַה טוֹב חֶלְקֵנוּ

ר יוֹחָאי הִלּוּלָא דְבַּ בְּ

בָר הַזֶה, עֵר לָכֶם גֹּדֶל יִקְרַת הַדָּ מָה אוּכַל לְשַׁ

נּוֹת הָעוֹלָם לִרְאוֹת הָעִנְיָן הַזֶּה... ע פִּ דַאי לִנְסוֹעַ מֵאַרְבַּ כְּ

מְעוֹן. י שִׁ י רַבִּ לָל, זֶה עִנְיָן נִפְלָא, מַעֲשֵׂ הַכְּ

תוֹ. ָ דָה עַל תֹּקֶף קְדֻשּׁ תְיַסְּ נִּ ה שֶׁ דוֹשָׁ ה הַקְּ פִלָּ י הַתְּ וְאָמַרְתִּ

מְחַת לְבָבִי. שִׂ ה בְּ ם הַרְבֵּ ֵ רוּךְ הַשּׁ י בָּ ךְ רָקַדְתִּ וְאַחַר כָּ

מתוך תיאורו הנפלא של מורנו הר"ר יצחק שטרינהרץ זצ"ל, לעלייה למירון, 

בשנת תרכ"ט.



תיאור נפלא, ממורנו הר"ר יצחק שטרינהרץ זצ"ל, שבסוף ימיו עלה לארץ הקודש והתיישב 
בצפת, מתוך מכתבו המתעד את העלייה המסורתית למירון לקבר הרשב"י ז"ל, בשנת תרכ"ט*

ב"ה יום ו' ערב שבת קודש

מָה  חְיוּ  יִּ שֶׁ נַי  בָּ א,  ישָׁ קַדִּ מֵהִלּוּלָא  אתִי  בָּ לָאֵל  ה  הִלָּ תְּ עֶרֶב  לִפְנוֹת  אֶתְמוֹל 
רַךְ  יִתְבָּ ם  לְהַשֵׁ י  לִבִּ כָל  בְּ אֲבָרֵך  הַזֶה,  בָר  הַדָּ יִקְרַת  גּדֶֹל  לָכֶם  עֵר  לְשַׁ אוּכַל 
ה" יָפָה,  ה מֶען מֶעג פָארִין ]זוֹ "חֲתֻנָּ ה עֲזָרַנִי, סִי אִיז אַ פַיינֶע חֲתֻנָּ ר עַד כֹּ אֲשֶׁ
נּוֹת הָעוֹלָם לִרְאוֹת הָעִנְיָן הַזֶּה, וְגֹדֶל תֹּקֶף הָאֱמוּנָה  ע פִּ דַאי לִנְסוֹעַ[ מֵאַרְבַּ כְּ
מִקְצֵה  ים  אֲנָשִׁ אִים  בָּ זֶה.  בָּ חְיוּ  יִּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ אַחֵינוּ  לְכָל  שׁ  יֵּ שֶׁ ה  קְדוֹשָׁ

אֲרָצוֹת.. וּמְפַזְרִים הוֹן רַב...
ם. מָה  י פֹּה )צְפַת( לִנְסֹעַ לְשָׁ ם.. הִתְחִילוּ אַנְשֵׁ כֵּ בֹּקֶר הַשְׁ עֹמֶר בַּ יוֹם לַ"ג בָּ בְּ
ים  אֲנָשִׁ נָסְעוּ  עֵינַי.  בְּ רָאִיתִי  לאֹ  אִם  לִי  ר  יְסֻפַּ י  כִּ י  הֶאֱמַנְתִּ לאֹ  לָכֶם.  אֹמַר 
מְחָה לְגֹדֶל חֲבִיבוּת  רֶךְ הָיָה מָלֵא שִׂ דַיִם.. וְכָל הַדֶּ ם יוֹנְקֵי שָׁ ים וָטַף, גַּ וְנָשִׁ
לְתוֹךְ  לִכְנסֹ  מָקוֹם  וְהָיָה  קְצָת..  נָסְעוּ  בָר  כְּ ם  לְשָׁ אוּ  בָּ וְטֶרֶם  ה,  הַזֶּ בָר  הַדָּ
מָעוֹת  דְּ ה  הַרְבֵּ פְכוּ  וְשָׁ לִבּוֹ,  בְּ ֶ שּׁ מַה  ל  כָּ אֶחָד  ל  כָּ אָמַר  וּמִקֹּדֶם  דְרָשׁ.  הַמִּ
מַיִם  ָ מְחָה עַד לַשּׁ ׂ דְלָה הַשִּ רַךְ גָּ ם יִתְבָּ ֵ עֶזְרַת הַשּׁ ךְ בְּ ם. וְאַחַר כָּ ירוֹת לִבָּ מִקִּ
רִים נִגּוּנִים נִפְלָאִים.  פִיהֶם מְזַמְּ ם בְּ יִם[. וְכֻלָּ וְהָיָה קְלִינֶעט וּפָאק ]תֹּף וּמְצִלְתַּ
בָר  ה הוּא דָּ קּוֹרִין פֹּה חַאלַאקֶין ]חַלַקֶה[. וְהָעִנְיָן הַזֶּ חִים שֶׁ לְּ וְהַיְלָדִים מִתְגַּ
נִפְלָאִים.  תְנוּעוֹת  בִּ הַיְלָדִים  דִים עִם  וּמְרַקְּ לָזֶה  ירִים  שִׁ יֵשׁ לָהֶם  י  כִּ נִפְלָא, 
מִים נִפְלָאִים  ה מְחֻכָּ פֹה הֵמָּ ה, וְהַיְלָדִים דְּ בָר הַזֶּ נעַֹם הַדָּ י בְּ לְתָה נַפְשִׁ שׁ כָּ מַמָּ
מְעוֹן. וְאָנֹכִי  י שִׁ י רַבִּ לָל, עֶס אִיז אַ ]זֶה[ עִנְיָן נִפְלָא, מַעֲשֵׂ זֹאת, הַכְּ לאֹ נִרְאָה כָּ
ה  דוֹשָׁ הַקְּ ה  פִלָּ הַתְּ י  וְאָמַרְתִּ שׁ,  מַמָּ יּוּן  הַצִּ אֵצֶל  לַעֲמֹד  זָכִיתִי  לָאֵל  ה  הִלָּ תְּ
בַח וְהוֹדָיָה  י שֶׁ רוֹם וְנָתַתִּ אתִי עֵינַי לַמָּ תוֹ. וְנָשָׂ ָ דָה עַל תּקֶֹף קְדֻשּׁ תְיַסְּ נִּ נוּ שֶׁ לָּ שֶׁ
דוֹשׁ.  לּוֹ הַקָּ ה עַל צִיּוּן שֶׁ יּוֹם הַזֶּ ה לַעֲמֹד בַּ י יִזְכֶּ עֶרְכִּ ר אִישׁ כְּ רַךְ אֲשֶׁ לְפָנָיו יִתְבָּ
אֶצְלִי ואְַחַר  מִים  רְשָׁ הַנִּ פָשׁוֹת  הַנְּ ל  כָּ י  וְזָכַרְתִּ י,  לִבִּ ירוֹת  מִקִּ יחִי  שִׂ י  תִּ וּפָרַשְׂ
י  בְתִּ יָשַׁ תּוֹךְ הָרְקִידָה  מִּ מְחַת לְבָבִי. עַד שֶׁ שִׂ בְּ ה  ם הַרְבֵּ ֵ רוּךְ הַשּׁ בָּ י  ךְ רָקַדְתִּ כָּ

עַצְמִי עַל הַחֲמוֹר לַחֲזָרָה...
*מתוך מכתבי מוהר"י בספר "עלים לתרופה". ראוי לציין כאן את עדותו של הגאון מטשעהרין ז"ל, בהקדמה לספר "עלים לתרופה": 
יר מִקְצָת  ן רָאִינוּ לְהַזְכִּ כֵּ יִצְחָק זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה עַל  יב לִבְנוֹ הֶחָסִיד וְכוּ' מוֹרֵנוּ הָרַב  הֵשִׁ ֶ ה שּׁ ם הֵם מִמַּ כֻלָּ כְּ ם  בִים רֻבָּ כְתָּ י אֵלּוּ הַמִּ כִּ וּמֵחֲמַת 
דֶרֶךְ אֶרֶץ,  ל יָמָיו וְגַם קְצָת בְּ תּוֹרָה וּבַעֲבוֹדַת ה' כָּ ה בַּ עוּרָיו. וְעָסַק הַרְבֵּ ר יְרֵא אֱלקִים וְכוּ' מִנְּ ם וְיָשָׁ י הָיָה אִישׁ תָּ "ל כִּ ל הָרַב יִצְחָק הַנַּ בְחוֹ שֶׁ שִׁ
עַל מִדּוֹת טוֹבוֹת  עַל צְדָקוֹת וּמַכְנִיס אוֹרְחִים, וְהָיָה בַּ פִי יְכָלְתּוֹ, בַּ ה לַאֲחֵרִים יוֹתֵר מִכְּ א הָיָה מְהַנֶּ רַבָּ ל אֲחֵרִים, רַק אַדְּ ֶ וְכָל יָמָיו לאֹ נֶהֱנָה מִשּׁ
עִיר הַקֹּדֶשׁ  ה בְּ דוֹשָׁ אָרֶץ הַקְּ ירָתוֹ בָּ עֵינֵי אֱלקִֹים וְאָדָם, וְסוֹף יָמָיו זָכָה לִקְבֹּעַ דִּ כֶל טוֹב בְּ רִיּוֹת, וּמָצָא חֵן וְשֵֹ דַעַת עִם הַבְּ רוֹת, וּמְעֹרָב בְּ וִישָׁ
ר  עַל הַמְחַבֵּ דוֹש בַּ שׁ לְקֶבֶר הָרַב הַקָּ ם טוֹב, וּמְקוֹם קְבוּרָתוֹ סָמוּךְ מַמָּ שֵׁ ם וְנִפְטַר בְּ לָּ עֵינֵי כֻּ ד וְחָשׁוּב מְאֹד בְּ ם הָיָה נִכְבָּ צְפָת תובב"א, וְגַם שָׁ

דוּעַ: יָּ ית יוֹסֵף' וְכוּ' כַּ לְחָן עָרוּךְ' 'בֵּ 'שֻׁ



שיר בר יוחאי:
להרב המקובל האלהי הרב רבי שמעון לביא זיע"א בעהמח"ס כתם פז:

שׂוֹן מֵחֲבֵרֶיךָ:  מֶן שָׂ רֶיךָ, שֶׁ חְתָּ אַשְׁ ר יוֹחָאי, נִמְשַׁ בַּ
ת הַקֹּדֶשׁ, דַּ חְתָּ מִמִּ חַת קֹדֶשׁ, נִמְשַׁ מֶן מִשְׁ ר יוֹחָאי, שֶׁ בַּ

בר יוחאי אֵרֶךָ:  ךָ פְּ אתָ צִיץ נֶזֶר הַקֹּדֶשׁ, חָבוּשׁ עַל רֹאשְׁ נָשָׂ  
, רַחְתָּ ר בָּ , יוֹם נַסְתָּ יוֹם אֲשֶׁ בְתָּ ב טוֹב יָשַׁ ר יוֹחָאי, מוֹשַׁ בַּ

בר יוחאי  ם קָנִיתָ הוֹדְךָ וַהֲדָרֶךָ:  , שָׁ עָמַדְתָּ מְעָרוֹת צוּרִים שֶׁ בִּ  
ים עוֹמְדִים, לִמּוּדֵי ה’ הֵם לוֹמְדִים, טִּ ר יוֹחָאי, עֲצֵי שִׁ בַּ

בר יוחאי  ה יוֹרוּךָ מוֹרֶךָ:  אוֹר מֻפְלָא אוֹר הַיְקוֹד הֵם יוֹקְדִים, הֲלאֹ הֵמָּ  
פּוּחִים, עָלִיתָ לִלְקֹט בּוֹ מֶרְקָחִים, דֵה תַּ ר יוֹחָאי, וְלִשְׂ בַּ

בר יוחאי  עֲבוּרֶךָ:  ה אָדָם נֶאֱמַר בַּ צִיצִים וּפְרָחִים, נַעֲשֶׂ סוֹד תּוֹרָה כְּ  
עְרָה, ַ ת הַשּׁ גְבוּרָה, וּבְמִלְחֶמֶת אֵשׁ־דָּ ר יוֹחָאי, נֶאֱזַרְתָּ בִּ בַּ

בר יוחאי לַפְתָּ נֶגֶד צוֹרְרֶיךָ:  עְרָהּ, שָׁ וְחֶרֶב הוֹצֵאתָ מִתַּ  
עְתָּ וּפְנֵי אַרְיֵה לַיִשׁ, יִשׁ, הִגַּ ר יוֹחָאי, לִמְקוֹם אַבְנֵי שַׁ בַּ

בר יוחאי שׁוּרִי וּמִי יְשׁוּרֶךָ:  ת כּוֹתֶרֶת עַל עַיִשׁ, תָּ לַּ ם גֻּ גַּ  
ים, שׁ חֳדָשִׁ ים, קַו יָרוֹק מְחַדֵּ דָשִׁ קֹדֶשׁ הַקֳּ ר יוֹחָאי, בְּ בַּ

בר יוחאי  רֶיךָ:  ין קְשָׁ רֵי שִׁ רְתָּ קִשְׁ ים, קָשַׁ ִ תוֹת סוֹד חֲמִשּׁ בָּ בַע שַׁ שֶׁ  
נִימָה, קַפְתָּ לִכְבוּדָהּ פְּ ר יוֹחָאי, יוּד חָכְמָה קְדוּמָה, הִשְׁ בַּ

בר יוחאי ח זִיו אוֹרֶךָ:  רוּב מִמְשַׁ רוּמָה, אַתְּ כְּ ית תְּ ל”ב נְתִיבוֹת רֵאשִׁ  
י רַב לָהּ, יט כִּ הַבִּ ר יוֹחָאי, אוֹר מֻפְלָא רוֹם מַעְלָה, יָרֵאתָ מִלְּ בַּ

בר יוחאי  עֲלוּמָה וְאַיִן קוֹרֵא לָהּ, נַמְתָּ עַיִן לאֹ תְשׁוּרֶךָ:  תַּ  
רֵי הָעָם הֵם לוֹמְדֶךָ, ךָ, אַשְׁ רֵי יוֹלַדְתֶּ ר יוֹחָאי, אַשְׁ בַּ

בר יוחאי  יךָ וְאוּרֶיךָ:  מֶּ ן תֻּ י חשֶׁ רֵי הָעוֹמְדִים עַל סוֹדֶךָ, לְבוּשֵׁ וְאַשְׁ  
רֵי הַנוֹסְעִים עַל צִיוּנֶךָ, וְהַלוׄמְדִים מַאֲמָרֶיךָ: וְאַשְׁ

שׂוֹן מֵחֲבֵרֶיךָ: מֶן שָׂ רֶיךָ, שֶׁ חְתָּ אַשְׁ ר יוֹחָאי, נִמְשַׁ בַּ

אמר רבי עקיבא
וּמִי מְטַהֵר אֶתְכֶם,  הֲרִין,  ם מִטַּ לִפְנֵי מִי אַתֶּ רָאֵל,  יִשְׂ רֵיכֶם  י עֲקִיבָא, אַשְׁ רַבִּ אָמַר 
מֵאִים, אַף  קְוֶה מְטַהֵר אֶת הַטְּ רָאֵל יְיָ, מַה מִּ מַיִם. וְאוֹמֵר, מִקְוֵה יִשְׂ ָ שּׁ בַּ אֲבִיכֶם שֶׁ

רָאֵל: רוּךְ הוּא מְטַהֵר אֶת יִשְׂ דוֹשׁ בָּ הַקָּ



שיר ואמרתם כה לחי:
ר יוֹחָאי: מְעוֹן בַּ י שִׁ ם כֹּה לֶחָי, רַבִּ וַאֲמַרְתֶּ

יקָאי: מְעוֹן צַדִּ י שִׁ ם כֹּה לֶחָי, רַבִּ וַאֲמַרְתֶּ

ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  יהוּ, אֲדוֹנֵנוּ בַּ יל פִּ כִּ רֵי עַיִן רָאַתְהוּ, לֵב חָכָם יַשְׂ אִישׁ אֱלקִֹים קָדוֹשׁ הוּא, אַשְׁ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  י עֶלְיוֹן, קָדוֹשׁ הוּא מֵהֵרָיוֹן, מְאוֹר גָלִיל הָעֶלְיוֹן, אֲדוֹנֵנוּ בַּ רוּךְ הוּא מִפִּ בָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ע וְחָכְמָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ מִימָה, מָלֵא מַדָּ דַת תּוֹרָה תְּ גִבּוֹר וְאִישׁ מִלְחָמָה, בְּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  עֹז וְתַעֲצוּמוֹת, עָלָה מַעֲלוֹת רָמוֹת, אֲדוֹנֵנוּ בַּ עֲלוּמוֹת, בְּ ל תַּ רַשׁ כָּ דָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ם לָמַד סִתְרֵי תוֹרָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ זֵרָה, שָׁ נֵי הַגְּ תוֹךְ מְעָרָה, מִפְּ א בְּ הֻחְבָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ם נִבְרָא מַעְיָן לוֹ, וְחָרוּב לְמַאֲכָלוֹ, מַה טּוֹב חֶלְקוֹ וְחֶבְלוֹ, אֲדוֹנֵנוּ בַּ וְשָׁ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ים וְזָכָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ה רַבִּ ין רֵיכָא וּבַר רֵיכָא, זִכָּ יק לִבְרָכָה, דֵּ זֵכֶר צַדִּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  רְגִיז מַמְלָכוֹת, אֲדוֹנֵנוּ בַּ נָה עֲרוּכוֹת, זֶה הַמַּ שְׁ מִּ ה הֲלָכוֹת, הֵם בַּ מָּ שׁ כַּ חִדֵּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  מַיָא, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ְ ה, הוֹדוּ לוֹ מִשּׁ ה אוֹתָהּ נְקִיָּ טִהֵר אֶת עִיר טְבֶרְיָה, עָשָׂ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  זֵרוֹת, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ה גְּ מָּ ל כַּ טֵּ רוֹת, בִּ ים פֵּ בָרָיו עוֹשִׂ רוֹת, דְּ סְתָּ ל הַנִּ יָדַע כָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  י הוּא אוֹת עוֹלָם הָיָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ת לאֹ נִהְיָה, כִּ שֶׁ ר חָיָה, אוֹת הַקֶּ ל יָמָיו אֲשֶׁ כָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ה מַזְהִיר, אֲדוֹנֵנוּ בַּ אוֹר הַחַמָּ הִיר, כְּ סוֹד תּוֹרָה הַבָּ רָאֵל הֵאִיר, בְּ לְכָל יִשְׂ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ נֵי עֲלִיָּ בִיא אֲחִיָה, זֶה מִבְּ א, עִם הַנָּ מַיָּ שְׁ חַר בִּ מָקוֹם בָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  תֶר עֶלְיוֹן לוֹ נִגְלָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ה, כֶּ נֶחְמָד מְאֹד לְמַעְלָה, זָכָה לִיקָר וּגְדֻלָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  צֵא תוֹרָה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ נּוּ תֵּ חֲבוּרָה, מִמֶּ בַּ סִינַי סִינַי לוֹ נִקְרָא, אֲרִי שֶׁ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ן הָעֶלְיוֹנִים, אֲדוֹנֵנוּ בַּ קֵּ ם תִּ נִינִים, בָּ קּוּנִים, יְקָרִים מִפְּ בְעִים תִּ ה שִׁ עָשָׂ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  ה, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ן זָהֳרֵי חַמָּ קֵּ עֲלוּמָה, תִּ חָכְמָה, הוֹצִיא אוֹר תַּ יו בְּ תַח אֶת פִּ פָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  עְלָם, יָכוֹל לִפְטוֹר הָעוֹלָם, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ה מִדְרָשׁ הַנֶּ לָּ יק יְסוֹד הָעוֹלָם, גִּ צַדִּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  חוּצִים, אֲדוֹנֵנוּ בַּ יל הַלְּ ר עָרִיצִים, וְהִכְרִית אֶת הַקּוֹצִים, וְהִצִּ קוֹלוֹ זִמֵּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  רִים, אֲדוֹנֵנוּ בַּ ה סוֹד נִסְתָּ לָּ בְתּוֹ עִם חֲבֵרִים, עֵת גִּ שִׁ נָיו מְאִירִים, בְּ רָאָה פָּ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  לְבָבוֹ, אֲדוֹנֵנוּ בַּ בוֹ, מַה יָפְיוֹ וּמַה טּוּבוֹ, דּוֹבֵר אֱמֶת בִּ כָּ לוֹם רָב עַל מִשְׁ שָׁ
ם: וַאֲמַרְתֶּ ר יוֹחָאי.  עֲדֵנוּ, אֲדוֹנֵנוּ בַּ תּוֹרָתוֹ מָגֵן לָנוּ, הִיא מְאִירַת עֵינֵינוּ, הוּא יַמְלִיץ טוֹב בַּ






